L8 . 1A SZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ! )

Biztonsaga érdekében az itmutato alapjan szerelje fel és helyezze tizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az utmutatot. A terméken,
a termék adattablajan és a hasznalati itmutatoban feltiintetett abrakat azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe.
A lampatest felszerelése, izembe helyezése vagy javitasa elott fesziiltségmentesiteni kell az adott aramkort. Célszeri lekapesolni
az adott dramkort biztositd kisautomatat, vagy ha nem tudja melyik az, akkor a fogyasztidsmérd kismegszakitoit.

A lampatest felszerelését és izembe helyezését csak szakember végezheti!

A gyarto a szakszer(tlen bekotésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal felelosséget.

Helyhezkétott lampatest.

A termék csak beltéri hasznélatra alkalmas.

A lampatestek Osszeszerelését a mellékelt dbra segiti.

A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.

A vezetékek szinjelolései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezetd, és I. érintésvédelmi
lampatest esetén: zold-sarga =védovezetd

A halozati csatlakozas sorozatkapeson keresztiil torténik. A lampatest halozati bekoto sorozatkapesot nem tartalmaz, az ajanlott
sorozatkapocs ¢s a csatlakozas tipusa: csavaros vagy rugds, nem rogzitett, IL. érintésvédelmi osztaly, polusszam: 2 x 1, névleges
fesziiltség 400 V, névleges csatlakozo keresztmetszete: 2,5 mm2, a vezetékvég csupaszitis-hossza max. 8 mm. A sorozatkapocs
beszerelését, a lampatest felszerelését és tizembe helyezését csak szakember végezheti!

Gondoskodjon a sorozatkapocs megfeleld IP-védelmérdl

A lampatestet ne nyissa fel. A LED fényforrasok nem cserélhetok!

A LED feényforrasok élettartamanak végén a lampatest cseréje sziikséges.

A lampatest fényerészabalyozoval torténé mitkodtetésre nem alkalmas.

Egészségének megorzése érdekében keriilje a tartos szemkontakust a vilagito LED diodakkal.

A szelektiv gylijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gyiijteni, tehat telepiilési hulladékkal egyiitt
nem helyezhetd el azonos gytijtéedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket tartalmazhat,
amelyek szennyezhetik a kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget és életet. Telepiilési
hulladékként nem artalmatlanithato.

—

Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék kozé

Kérdezze meg a helyi hulladék kezel6 intézetet a hulladék kornyezetbarat felhasznalasa érdekében.

A Rabalux 5 év garanciat vallal a LED fényforrasokra. A garancia csak lakossagi felhasznalas (atlagos napi 2,5 6ra hasznalat)
esetén érvényes. A garancia érvényesitéséhez kérjitk orizze meg a vasarlast igazolo blokkot. A hibas terméket vigye vissza a
vasarlas helyére.

Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Europai eléirasoknak. (EN 60598)

Importér: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

Tovabbi informaciokért kérjiik latogasson el a rabalux.com weboldalara.

A csomagolason felti jelolések részletes leirasa a www.rabalux.com oldalon érhet6 el.

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the
drawings on the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.
Before the mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question must be relieved from voltage. It is
appropriate to switch off the cutout securing the circuit in question or if you do not know which one is the cutout, then, to switch
off the cutouts of the consumption meter.

The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician!

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

Fixed light fitting.

The product is only suitable for inside usage.

The attached drawing should be used when the light fittings are mounted.

Make sure that you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting.

The colour codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase conductor, blue (N) = neutral conductor, and in the
case of a light fitting of shock protection class I: green-yellow =protecting conductor

Mains circuit connection is implemented through a terminal block. The lamp fitting does not contain a mains terminal block.
Recommended terminal block and connection: screw-type or spring clamp, unfixed, Class II of protection, number of poles: 2
x 1, rated voltage: 400V, nominal cross-section area of the connection: 2,3 mm?2, stripped wire-end: 8 mm, max. Installation,
mounting and putting into service must be done by an expert only.

Ensure proper IP protection of the terminal block

Do not open the product! LED light sources are not replaceable

At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must be replaced.

The lamp is not designed for dimmer

LED light -source, please do not stare at lights for long time!

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in the
same container with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components that may
pollute the environment and consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.

—

Do not dispose of lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.

Rabalux gives a 5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only covers household usage (average 2.5 hours per day).
To be able to enforce the guarantee, please keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase.

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Place of Origin: China

For more information, please visit www.rabalux.com.

The detailed description of the markings shown on the packaging is available on the website www.rabalux.com.

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden gemaB der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren Sie
diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die
‘Warnungsaufschriften berticksichtigt werden.

Vor der Montage, Inbetricbsetzung sowie Reparatur des Leuchtkorpers soll der gegebene Stromkreis spannungsfrei gemacht werden.
ZweckmiBig sollte der den gegebenen Stromkreis sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen, welcher es ist,
dann der Stromzéhler - Kleinausschalter.

Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkérpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden!

Der Hersteller haftet nicht fiir Schdden und Unfille, die wegen unsachgeméfen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.

Ortsgebundener Lichtkérper

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Bei der Montage der Leuchtkdrper hilft die beigelegte Abbildung.

Bei der Montage des Lichtkérpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.

Die Leitungen sind mit den folgenden Farben versehen: schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und bei Leuchtkorpern mit
Beriihrungsschutzklasse 1. : griin - gelb = Schutzleiter

Der Netzanschluss erfolgt tiber eine Serienklemme. Der Lampenkorper enthilt keine Serienklemme zum Netzanschluss, Typ der empfohlenen
Serienklemme und des Anschlusses: zum Schrauben oder mit Feder, nicht befestigt, mit der Berithrungsschutz - Klasse I1., Anzahl der Polen: 2
x 1, Nennspannung 400 V, Durchmesser des Nennanschlusses: 2,5 mm2, Lénge der Abisolierung der Drahtende max. 8 mm. Die Montage der
Serienklemme, des Lampenkdrpers und die Inbetriebsetzung darf nur von einem Fachmann durchgefiihrt werden!

Stellen Sie den richtigen IP-Schutz des Anschlussblocks sicher.

Offnung des Produktes ist verboten! Die LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar.
Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden.

Die Lampe ist fiir Benutz mit Lichtstaerkerregler nicht geeignet!

Fiir Ihre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-Lichtquellen!

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht in denselben
Container wie Haushaltsabfille gegeben werden. Das verwendete Produkt kann gefihrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die
die Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben gefihrden konnen. Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall

(&4 NAVOD K POUZIT] LAMPY!

Pro Vasi bezpec¢nost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle piilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte
vSechny predpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

Pfi montazi, nebo pii zprovoznéni ¢i opravé lampy, v daném elektrickém obvodg elektricky proud musi byt vypnuty. Nejsnadnéj$im
zpusobem feseni je vypnuti elektrického automatu.

Montaz a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba!

Vyrobee neodpovida za trazy a $kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Nepiemistitelna lampa

Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech.

Montaz lampy usnadnuje pfilozeny obrazek.

Pii montazi lampy dejte pozor na to, aby jste nahodou neposkodil elektricky kabel.

Vyznam pouzivanych barev u kabeli jsou nasledujici: ¢ernd, nebo hnéda (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, u lampy
s proti dotykovou ochranou: zelena-zluta = ochranny (uzemnéni) vodi¢

Pripojeni k siti se dgje pres sériovou svorku. Sitova piipojka lampy sériovou svorku neobsahuje, doporucena sériova svorka a
typ pripojky: Sroubova nebo pérova, neupevnénd, dotykova ochrana ILtfidy, pocet poli: 2 x 1, jmenovité napéti 400 V, prifez
Jjmenovité ptipojky: 2,5 mm2, délka obnazeni konce vedeni max. 8 mm. Montaz sériové svorky, pfimontovani lampy a uvedeni do
provozu muze vykonavat jen odbornik!

Zajistéte spravnou IP ochranu svorkovnice.

Neotvirejte vyrobek! LED svételny zdroj neni vyménitelny.

Po skonceni zivotnosti svételnych LED zdroji je nutna vymeéna celého svitidla.

Svitidlo neni uréeno pro stmivace.

Nedivejte se prosim delsi ¢as primo do LED svételného zdroje.

Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, ze vyrobek musi byt sbiran oddélené, tzn. nemtize byt vhazovan do jedné nadoby
s komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek muize obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou znecistovat Zivotni
prostiedi a nasledné ohrozovat lidské zdravi a zivot. Nelze jej likvidovat jako netfidény komunalni odpad.

—

Nevyhazujte lampu mezi smeti domacnosti

Informujte se u mistni instituce hospodateni s odpadky, v zajmu ochrany prostiedi pii vyuziti odpadu

Spolecnost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v ptipadé pouziti v domacnosti (pii
prumérném pouzivani 2,5 hodiny denné). Uschovejte si pokladni doklad, protoze zaruku miizete uplatnit jeho pfedlozenim. Vadny
vyrobek vrat'te do prodejny, kde byl zakoupen.

Nage vyrobky odpovidaji patfi¢nym predpisiim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa. 5. Misto piivodu: Cina

Pro vice informaci prosim navstivte www.rabalux.com.

Podrobny popis znacéek uvedenych na obalu naleznete na webu www.rabalux.com.

SKH NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETECOVACIEHO TELESA.

V zaujme Vadej bezpecnosti preved'te montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a ndvodu. Tento nédvod
si starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite
upozorfujuce nadpisy.

Pred zacatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetl'ovacicho telesa vypnite elektricky obvod, aby bol bez elektrického
pridu. Je u¢elné vypnut’ mali automaticku poistku pre dany elektricky obvod, alebo ked’ neviete, ktora patri k danému elektrickému
obvodu, vypnite vypinace pri merai spotreby.
Namontovanie osvetl'ovacicho telesa a jeho uvedenie do prevadzky moze vykonavat' len odbornik!

Vyrobca neberie na seba zodpovednost za pripadné Skody, trazy vyplyvajuce z neodborne prevedeného zapojenia a neodborného
pouzivania.

Osvetlovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné).

Vyrobok je uréeny na pouzivanie len v interiéri.

K zmontovaniu osvetl'ovacieho telesa napoméha aj prilozeny obrazok.

Pri namontovani osvetl'ovacieho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia.

Farebné oznacenia vodiCov st nasledovné: Cierna, alebo hneda farba (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, a v pripade
osvetl'ovacieho telesa patriaceho do Itriedy ochrany pred nebezpecnym dotykom: zelena-zlta = ochranny vodic.

Pripojenie na elektricku siet’ sa uskutociiuje cez sériovu svorku. Teleso lampy nema sietova spajkovaciu sériova svorku, doporuceny
typ sériovej svorky a pripojenia: skrutkové alebo pruzinové, bez upeviiovania, ochrana voci nebezpeénému dotyku — trieda ochrany II.,
pocet polov: 2 x 1, menovité napétie: 400 V, prierez menovitej pripojky: 2,5 mm2, max. dlzka odstranovania izolacie na konci kabla 8
mm. Montaz sériovej svorky, namontovanie telesa lampy a uvadzanie do prevadzky sa méze uskutoénit’ len s odbornikmi!
Zabezpecte spravnu IP ochranu svorkovnice.

Kryt svietidla neotvarat’! LED nie je mozné vymenit'.

Na konci zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit'.

Svietidlo nie je mozné pouzit’ so stmievatom.

V zaujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.

Symbol pre separovany zber odpadu znamend, ze vyrobok musi byt zbierany oddelene, t.j. neméze byt vhadzovany do jednej nadoby
s komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok moze obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré mozu znecistovat’ zivotné
prostredie a nasledne ohrozovat’ l'udské zdravie a Zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.

—

Nezahodne lampu medzi domaci odpad

Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany zivotného prostredia
Spolo¢nost RABALUX poskytuje pitrocni zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je platna len pri domacom pouziti (priemerné
denné pouzivanie 2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si moZzete uplatnit’ jeho predlozenim.
Chybny vyrobok vrat'te do predajne, kde bol zakupeny.

Nage vjrobky v kazdom pripade zodpovedajii prislusnym eurépskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Koértefa u. 5. Miesto povodu: Cina

Viac informacii najdete na stranke www.rabalux.com.

Podrobny popis oznaceni uvedenych na obale je k dispozicii na webovej stranke www.rabalux.com.

199 . INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!
W celu wiasnego bezpieczenstwa lampe nalezy montowa¢ i uzytkowa¢ zgodnie z instrukcjg obshugi. Prosimy o zachowanie
instrukeji obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkeie i w instrukcji obshugi.
Przed montazem, uruchomieniem lub naprawa lampy nalezy odcia¢ doptyw pradu. Celowym jest wylaczenie matego automatu
zabezpieczajacego dany obwaod elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktory to obwod, wtedy nalezy wytaczy¢ mate przerywniki przy
pomiarze zuzycia.
Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez specjaliste!
Producent nie ponosi odpowidzialno$ci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podtaczenia i uzytkowania.
Lampa do zamontowania na stalg.
Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.

Przy montazu lamp pomocny jest zataczony rysunek.
Przy montowaniu lampy nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ kabla elektrycznego.
Oznakowanie koloréw kabli: czarny lub brazowy (L) = przewod fazowy, niebieski (N) = przewod zerowy i w przypadku lampy 1.
ochrony kontaktu: zielono-zotty =przewod ochronny
Podtaczenie do sieci odbywa si¢ za pomoca zaciskow szeregowych. Lampa nie zawiera zaciskow szeregowych, zalecane zaciski
szeregowe i typ polaczenia: na $ruby lub sprezyny, nie zamocowane, II klasy ochrona prze dotykiem, liczba biegunow: 2x1,
napigcie nominalne 400 V, przekroj nominalnego przewodu: 2,5 mm2, dig. koncowki przewodu bez izolacji maksymalnie 8 mm.
Montazu zaciskow szeregowych, zainstalowania i uruchomienia lampy winien dokona¢ fachowiec!

Zapewnij wiasciwa ochrong IP bloku zaciskowego.
Nie otwiera¢ oprawy. Zrodta $wiatta LED nie s3 wymienne!
Lampe nalezy wymieni¢ w catosci, gdy zakonczy sig¢ okres zywotnosci diod LED.
Oprawa nie wspotdziata z regulatorem natezenia Swiatta
Ze wzgledow zdrowotnych zalecane jest unikanie dtuzszego kontaktu wzroku ze $wiecacymi diodami LED
Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszcza¢ w jednym
pojemniku z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i sktadniki, ktore moga

entsorgt werden.

—

Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in Ihrer Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gerites.

Die Rabalux {ibernimmt 5 Jahre Garantie fiir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei hiuslichem Gebrauch (durchschnittlich 2,5 Stunden
téglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie die Quittung auf, um die Garantie einldsen zu kénnen. Bringen Sie das defekte Produkt bitte in das
Geschift zuriick, wo Sie es gekauft haben.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschlégigen europdischen Vorschriften (EN 60598)

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®r, Kortefa u. 5. Herkunfisort: China

Fiir weitere Informationen besuchen Sie bitte www.rabalux.com.

Die detaillierte Beschreibung der auf der Verpackung angegebenen Markierungen finden Sie auf der Website www.rabalux.com.

IR - INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de I"utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions.
Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d’utilisation
doivent etre identifices et les écritures d’avertissement doivent etre observées.

Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération ou la réparation du montage lampe.
11 est appropri¢ de relever la tension du coupe-circuit de sureté du réseau en question ou si ce n’est pas connu, les petits coupes-
circuit du compteur de consommation.

Le montage lampe ne peut etre mont¢ et mis en opération que par un €lectricien qualifié!

Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de
I"utilisation contre les regles

Montage lampe fixe

Le produit n’est apte qu’a I"utilisation intérieure

Le dessin inclu aide dans le montage des montage lampe.

Au cours du montage du montage lampe il faut éviter I’endommagement des cables ¢électriques

Les codes couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) = conducteur phase, bleu (N) = conducteur neutre, et dans le cas
de montage lampe en classe 1. d’antichoc : vert-jaune =conducteur antichoc

Le raccordement au réseau se fait avec une barrette a bornes. Le bec ne contient pas de barrette a bornes de raccordement au
réseau, le type de la barrette a bornes et du raccordement recommandés : a vis ou a ressort, non fixé, classe II de protection contre
le contact accidentel, no de pédle : 2 x 1, la tension nominale est 400 V, la coupe transversale du raccordement nominal : 2,5 mm2,
la longueur du bout dénudé du conduit : max. 8 mm. L’installation de la barrette & bornes et le montage et la mise en service du
bec ne peuvent étre effectués que par un spécialiste !

Assurez une protection IP adéquate du bloc terminal.
Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne sont pas remplagables.

11 faut changer le luminaire a la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED.

Cette lampe ne peut pas étre utilisée avec un variateur d’intensité.

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiere fournie par les lampes LED.

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, c’est-a-dire qu’il ne peut pas
étre placé dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et
composants dangereux qui peuvent polluer I’environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut
pas étre éliminé comme un déchet municipal non trié.

—
Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.
Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une ¢limination écologique et approprice.

Rabalux offre 5 ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n’est valable qu’en cas d’utilisation par le grand
public (2,5 heures par jour en moyenne). Pour faire jouer la garantie veuillez garder la quittance et retourner le produit défectueux
au point de vente.

Nos produits sont toujours conformes aux regles européennes valides (EN 60598)

Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Lieu d’origine : Chine

Pour plus d’informations, veuillez accéder au site www.rabalux.com.

La description détaillée des marquages figurant sur I’emballage est disponible sur le site www.rabalux.com.
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zanieczyszcza¢ $rodowisko i w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane
odpady komunalne.

—

Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego

Zapytac instytucje zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow

Rabalux udziela 5 lat gwarancji na zrodta §wiatta LED. Gwarancja jest wazna tylko w przypadku konsumenckiego uzytkowania
(przecigtny czas uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu skorzystania z gwarancji zachowaj dowod zakupu i zwro¢ wadliwy produkt
do migjsca zakupu.

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

Aby uzyskac wigeej informacji, odwiedz strong www.rabalux.com.

Szczegotowy opis znakow umieszczonych na opakowaniu jest dostgpny na stronie www.rabalux.com.

- KEPIBHMI[TBO JIO EKCIUIYATALIIT CBITUJIbHUKA!

3apanu Bammoi Ge3nexn MOHTa Ta BBiJ B €KCIUTyaTallifo CBITHIBHUKA IIPOBOJIBTE HA OCHOBI JaHOTO KepiBHUITBA. 30epiraiite gane
kepiBHUITBO. HE0OXiIHO OTOTOKHITH MATIOHKH Ha IPOAYKLIi, Ha TaOIHI JaHHX Ta IPHBECHUX B KCPIBHULTBI. 3BepTaiite yBary
Ha 3am00DKHI HaJIICH.

ﬂepez{ MOHTYBaHHAM, BBOJIOM B eKCI'IJTyaTaL(iIO abo PEMOHTOM CBiT"HBH"Ka HeO6Xi}Z(H0 3HATH HATIpYTy B JAHOMY KOHTypi. Z[OHiJ'ILHO
BIJIKIIIOYHTH PO3MHUKAY G111 JIIUHIBHHKA.

MoHTa Ta BBiJl B €KCILTyaTaIlik0 IPOBOANTHCS TUIBKH CrieriamicTom!

BupoOHHK He Hece BIJNOBINAJIBHOCTI 3a MOMNJIMBI MOIIKOUKCHHS, SIKI BUHMKIM IPH HE NPO(peciiHOMY MOHTaXy 4H HE
BIJTIOBIAHOMY BUKOPHCTAHHI.

CBITHIIBHUK, MPUBSI3AHMIL 10 MiCII.

TIpomyKryist mpraaTHa TiBKH TS KCIUTyaTarii B MPUMIIICHHSX.

36ip CBITHILHHKA TIPOBOIUTECS 32 JOIOMOIOI0 CXEMH-MAITIOHKA.

IIpu MOHTYBaHHi CiiIKyiiTe 3a THM, 00 CIEKTPHYHI KaOel He IONIKOIKIINCS.

3HauCHHs KOJIbOPIB APOTY: 4opHuil un kopuuHesuit (L) = ¢asa, cuniit (N) = Hyib, y BUMaJKy cBiTHIbHUKA L.KIIacy 3a3eMIICHHS:
3CJICHHUI-KOBTUI =3a3eMIICHHS

TTigKTodeH s 10 Mepeski 3AIHCHIOEThCS pATHIM 3 eHyBadeM. CBITHIBHUK HE Mae PATHOTO 3’€IHYBaua, TOMY MPOTOHYEMO TaKi
X THITH Ta THIH 3’ €AHAHHS: 3 pi3b0oio abo npykuHHMiT, HeikcoBannii, 11 i3omsmiiiHoro Kmacy, KinbkicTs momocis 2 x 1, Hanpyra
400V, 3’eiHyBay 3 TONEPEYHAM HEPePi3oM 2,5mm?, JOBKUHA OTOJNCHUX KiHIIB MpoBoay 8 mm. MOHTYBaHHS Ta I’ €IHAHHS 10
Mepexi psIHOTO 3’€/[HyBaua, 30KpeMa CBITHIIbHHKA, Ma€ 31iHCHIOBATH TiNbKku daxiBers!

3ale3neyre HanexHuit [P-3axuCT KIEMHOTO OJI0KY.

Kopmyc mamnu He Bigkpusaru. [repeno csitia LED He MOXyTb OyTH 3aMiHEH.

TTicrs 3aKiHUeHHS TepMiHy CiTy O0H CBITIOIONHMX TAMIIOYOK CBITHIBHUK HEOOXIIHO 3aMiHHTH.

Jlamna He npujaaTHa aos eKCl'IJ'IyaTaL[i.l' 3 BUKOPUCTAHHAM PETYIATOpa l'IOTy)KHOCTi cBiTIA.

Jlnst 36epeskeHHs 310pOB’s He PEKOMEH/IY€EThCS IOBTOTPUBAJIMI KOHTAKT 04eid 3 mpoMinsimu aionis LED

3HaK po3aiILHOTO 300Dy BiJXOIB 03HAYAE, IO MPOIYKT MAE COPTYBATHCH, TOOTO, HOr0 He MOKHA IOMIIIATH B OIMH KOHTEIHEp i3
100yTOBUMY BifIX0OaMu. BUKOPUCTOBYBaHHH MPOYKT MOsKe MICTHTH Hebe3neuHi PeOBUHH, CyMillli Ta KOMIIOHEHTH, SKi MOXKYTb
3a0py/IHIOBATH JOBKLLIS Ta 3arpOKyBaTH 3J0POB’ 10 Ta JKUTTIO JIIOAEH. 10ro He MOXKHA BUKH/ATH SIK HECOPTOBAHI 00y TOBI BiAX0AM.

—

He BukuyiiTe CBITUIBHUK Yy CMITHHK Pa3oM i3 I00YTOBHM CMITTSIM

Inopmyiitecs y MicueBoMy mianpuemctsi 1o nepepoOili BTOPUHHOT CHPOBMHM HPO MOMIMBOCTI NEPEPOOKH HENPALFOKUHX
CBITHIBHHKIB

Pabasykc rapanTye nparesaTHiCTb CBITIOMIONHIX CBITHIBHUKIB CTPOKOM Ha 5 pokiB. ['apauTis Ha ToBap JificHa TinbKkH B pasi
#oro 3BHYaiHOrO BHKOpUCTAaHHS (2,5 roxwHu B AeHb). [l aificHOCTI rapauTii MpOCHMO 30eperTH KBHTAHIIO MPO MOKYIIKY.
JledexTHuii ToBap HEOOXiIHO BIHECTH 0 MiCISl IOKYIIKH.

IIpomyx1tist B KOKHOMY BHIIaJKy 3a[0BilbHs€ yMOBH €Bporelickoro posnopsukerts (EN 60598)

Imnoprep: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Micie Bupo6uuirsa: Kurait

Jlnst oTpuManHst Oinbi netansHol indopmauil, Oyas Tacka, Binsigaiite www.rabalux.com.

JleTabHAI OMHC MO3HAYCHD, 3a3HAYCHIX Ha YIIAKOBLI, OCTYIHMI Ha Beb-caiiti www.rabalux.com.

m -INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA ST MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!
Pentru siguranta Dumneavoastra va rugam sa montati si sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente.

®
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Vi rugam sa pastrati prezentele indicatii. Vi rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in
indicatiile de utilizare, va rugam sa {ineti cont de inscriptiunile de avertizare.

Inainte de montarea, punerea in folosinta sau repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de sub tensiune a circuitului
respectiv. Este indicat a se decupla automatul care asigura alimentarea circuitului respectiv sau dacd nu cunoasteti despre care
automat este vorba, atunci decuplati miniintrerupatoarele masuratorului de consum.

Montarea si punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizatd doar de personal de specialitate!

Producitorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datorita legarii sau utilizarii
necorespunzatoare a produsului.

Corp de iluminat fix, legat de un loc.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Asamblarea corpului de iluminat este ajutata de imaginea alaturata.

La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice.

Marcarea cu colori a cablurilor este urmatoarea: negru sau maro (L) = cablu de fazd, albastru (N) = cablul nul, si in cazul corpului
de ilumiat cu clasa de impamantare L.: verde-galben = impamantarea

Conectarea la retea se face prin clema de sir. Corpul de iluminat nu este echipat cu clema de sir, clema de sir recomandat poate fi
cu surub sau cu arc ne ficsat si sd aiba gradul II. de protectie. Numarul de poluri este de 2x1, iar tensiunea nominala este 400 V,
diametrul clemei de sir este de 2,5 mm2, capatul conductorului va fii blancuit maximum 8 mm. Clema de sir si corpul de iluminat
va fii montat si pus in functiune de muncitor calificat.

Asigurati protectia IP corespunzatoare a blocului terminal.

Sursa de lumind LED nu se schimba.

La sfarsitul duratei de viata a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuita.

Nu se recomanda folosirea cu regulator de intensitate de lumina.

Pentru sanatatea Dvs evitati contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED.

Simbolul pentru colectarea separata a deseurilor inseamna ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi
container cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot polua
mediul si, in consecintd, pune in pericol sanatatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

—

Nu aruncati lampa intre deseurile casnice

Intrebati autorittile locale insarcinate cu tratarea deseurilor in legatura cu folosirea degeurilor in mod nepoluant.

Rabalux ofera cinci ani garantie pentru sursele de lumind cu LED-uri. Garantia este valabila doar daca produsul este folosit pentru
uz casnic (utilizare 2,5 ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal care atesta
achizitia. Returnati produsul defect la unitatea de la care I-a{i cumparat.

Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®6r, Kortefa u. 5. Origine: China

Pentru mai multe informatii, vizitati www.rabalux.com.

Descrierea detaliata a marcajelor indicate pe ambalaj este disponibila pe site-ul www.rabalux.com.

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje
se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Pre montaze, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je isljuciti osigura¢ datog
kola, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljuéite osigura¢ kod meraca.

Montazu lampe i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Fixna lampa.

Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu.

Sastavljanje lampe izvrsiti prema prilozenoj slici.

Priliokm montaze lampe pazite da ne ostetite kabel.

Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa I stepenom zatite zeleno-zuta =
uzemljenje.

Prikljucak na elektri¢nu mrezu vrsi se putem serijske kopce. Telo lampe ne sadrzava priklju¢nu serijsku kopcu, preporuceni tipovi
serijske kopce 1 prikljucaka: vijkasti ili opruzni, ne fiksni, razred zastite protiv elektri¢nog udara: II, broj polova: 2 x 1, nazivna
napetost 400 V, nazivni promer prikljucka: 2,5 mm?, duzina ogoljenja kraja Zice: max. 8 mm. Montiranje serijske kopce i tela lampe
te pustanje u pogon moze vrsiti samo struéno lice!

Osigurajte odgovarajucu IP zastitu prikljucnog bloka.

LEDsijalice nije moguce zameniti, ne otvorite proizvod

Na kraju zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku.

Svetiljku ne moze se koristiti sa regulatorom za ja¢inu svetlosti

Zbog o¢uvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetlu¢e LED diode

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada zna¢i da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner
sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu
sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—

Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svetlosti. Garancija vazi samo u slucaju upotrebe kod privatnih
potrosaca (prose¢na dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se sacuva priznanica koja
potvrduje kupovinu. Proizvod s greskom vratite prodaveu kod kojeg ste kupili proizvod.

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Za vise informacija posetite www.rabalux.com.

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

m - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANIJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi Vage sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati. Identificirajte slike, koje se
nalaze na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela, obvezno iskljuciti napon danog strujnog kruga. Preporuceno je
iskljuciti osigura¢ danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite glavnu sklopku kod brojila.

Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba!

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog
koristenja.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Kod sastavljanja rasvjetnih tijela pomaze prilozena slika.

Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektri¢ni kabel.

Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa L. stupnjem zastite zeleno-
zuta = uzemljenje.

Prikljucak na elektri¢nu mrezu vrsi se putem priklju¢nog bloka. Tijelo svjetilike ne sadrzi prikljuéni blok, preporuceni tipovi
prikljucnog bloka i prikljuc¢aka: vijkasti ili opruzni, ne fiksni, II. klasa zastite protiv elektri¢nog udara, polova: 2 x 1, nazivna
napetost 400 V, nazivni poprecni presjek prikljucka: 2,5 mm? duljina ogoljenja kraja zice: maksimalno 8 mm. Montiranje
priklju¢nog bloka i rasvjetnog tijela te pustanje u pogon moze vrsiti samo stru¢na osoba!

Osigurajte odgovarajucu IP zastitu priklju¢nog bloka.

Nemojte otvarati rasvjetno tijelo. LED izvore svjetlosti nije moguc¢e zamijeniti!

Na kraju zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku.

Rasvijetno tijelo nije pogodno za koristenje s regulatorom jakosti svjetla.

LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duze vrijeme!

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znac¢i da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze se staviti u isti spremnik
s op¢im otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i sastojke koji mogu zagaditi okolis i posljedi¢no
ugroziti ljudsko zdravlje i zivot. Ne moze ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.

L

Ne bacajte lampu u kucni otpad

Interesirajte se kod lokalne institucije za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u slucaju uporabe kod privatnih
potrosaca (prosje¢na dnevna uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obvezno sacuvajte priznanicu koja potvrduje
kupnju. Proizvod s greskom vratite prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod.

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Za vise informacija, posjetite www.rabalux.com.

Detaljan opis oznaka navedenih na pakiranju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

NB NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANJE S SVETILKO!
V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na
izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.
Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno je izklopiti mali avtomat, ki
zavaruje dani tokovni krog, ali ¢e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo tokomera.
Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrSevati le strokovnjak!
Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost
Fiksna svetilka
Izdelek je primeren le za notranjo uporabo
Pri sestavitvi svetilke pomagajo prilozene slike
Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektri¢nega kabela.
Barvna zaznamovanja vod so naslednja:¢rna ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru svetilke z za$¢ito
pred dotikom: zelena-rumena = zas¢itni vod
Priklju¢itva na mrezo se opravlja pomocjo serijskega spoja. Lu¢ ne vzdrzeva serijski spoj na mrezo, tip priporocenega serijskega
spoja in prikljucitve: neutrjeni, na vijak ali vzmet, II. kategorije varnosti od dotika; Stevilka pola: 2 x 1, nominalna napetost 400
V, presek nominalnega spoja: 2,5 mm2, dolzina zgolitve konca zice maks. 8 mm. Vgraditvo serijskega spoja, instaliranje luci in
puscanje v pogon more opravljati samo strokovnik.

Zagotovite ustrezno [P zai¢ito sponénega bloka.
Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke niso zamenjlive.
Na koncu zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko.
Svetilka ni namenjena za regulacijo sencenja.
LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj ¢asa.
Simbol za lo¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati loceno, torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s
komunalnimi odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in
posledi¢no ogrozajo zdravje in zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

—

Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja

Rabalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le za stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba 2,5 uri na dan). Za
uveljavitev garancije, prosimo, shranite racun. Blago z napako vrnite na mesto nakupa.

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

Za ve¢ informacij, prosimo, obis¢ite www.rabalux.com.

Podroben opis oznak, navedenih na embalaZi, je na voljo na spletni strani www.rabalux.com.

1181 - VIITbTBAHE 3A MOHTUPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TSLJIO.

B unTepec Ha Bamara 0e3011aCHOCT, MOHTHpAHTE M NOCTaBETE B EKCIUIOATAlMS M3JEIMATA, CIOPE] yKazaHuaTa. 3amasere ToBa
ynbTBaHe. UaeHTHuumpaiite CKULUTE, YepPTEKNTE, HAMUPAIIH CE B JIaJIeHaTa OT HAC TeXHUYEeCKa Tabuua, chodpasssaiirte ce ¢
HAJIMHCHTE 32 TIPEYTPEKICHIE.

IIpenu MOHTHPaHETO, TyCKAHETO B JEHCTBHE MJTM PEMOHT, 3aXpaHBaHETo TpsAOBa Jia Obie u3KmoueHo. PasymHo € j1a ce npekbeHe
3aXPaHBAHETO OT ABTOMATHYHMUA NPEITA3UTEN HIIM aKO HE 3HAEM KO¥ € TOUHHAT, /1a M3KIIIOUMM 3aXPaHBAHETO OT IIABHHSA IIPEKbCBAY
Ha eJIEKTPOMEPHOTO TabJIo.

MOHTHPAHETO U HACTPOHBAHETO CE H3BBPILIBA CAMO OT CHCLHATHCT!

TIpou3BOMMTENAT HE MPHEMA OTTOBOPHOCT 3a BPE/IH, 3II0NOMYKH, IPUYMHCHN OT HENPABUIHOTO MOHTHPAHE U TO/I3BaHE.
HernoznBikHO (GUKCHPAHO) OCBETHTEITHO TSIO.

»

HpOZ[yKTLT € IpeIHa3Ha4YCH CaMoO 3a BbTPEIIHO ITOI3BAHE.

Hpunomenmﬁ YEepTEeXK nmomara npu MOHTHPAHETO Ha OCBETUTEITHOTO TAJIO.

ITpn MOHTHPAHETO HA OCBETHTETHOTO 510, 0ObPHETE BHUMAHUE HA TOBA, JIa HE HAPAHUTE EIEKTPHUYECKH Kabel.

I{Bera Ha npopoHuIHTE: YepeH Hin Kadss (L) = da3sos npoBojnuk, cuu (N) = HyleB IPOBOJHUK, U MPH 3aIMTHO OCBETHTEIHO
Ts10 L. & 3€NeHO-XKBIT = 3alUTEH IPOBO/IHUK.

TpuckenMHeHNETO KbM MpekaTa CTaBa upe3 Bpb3Ka 110 nopeauua. Jlamnara He chabpka BPb3Ka 0 IOPEAMIA 3a CBbP3BAHE KbM
MpeKaTa, THIIBT Ha NPETIOpbIaHaTa BPb3Ka 110 MOpEanLia U NPUCHEANHEHUETO € CHa6J]EH C BHHT WJIM C TIPY’KHHA, HE € d)I/IKCPIpaH,
11.-pa kateropus mo 3ammTa cpemty JokocBame, 6poii Ha momocu: 2 x |, HomuHanHo Hanpexenue 400 V, nanpeden paspes Ha
HOMHMHAJIHO TIPUChEIMHERHE: 2,5 MM2, JIbIKMHA Ha OTOJIBAaHE Kpas Ha jKMYKaTa € MakcuMyM 8 M. MoHTHpaHe Ha Bpb3Kata 1o
NOPE/IHIIA, ¥ Ha JIAMIIATa, KAKTO 1 HEHTOTO IyCKaHe B €KCILIOATalis MOKE J1a M3B3PIIIBA CAMO ClienHanuct!

Ocurypere npasuixara IP 3ammra Ha kieMHHS GIOK.

He orBapsit npoxyxra! LED kpyuikuTe He Morar ga 0b1aT 3aMeHIHI

CJ'[C}Z[ M3TUYAHE HA TOJIC3HUSA KUBOT HA CBETOANOIAHUTE U3TOUYHUIIA OCBETUTEIIAT TpﬂGBa Jla c€ CMCHH.

Jlammara He € Mpe/IBHJICHA 3a IMMBP/PErylIaTop Ha CHJIaTa Ha CBETIIHHATA

LED-u3rounuk Ha cBeTMHa. Mo, KoraTo € BKIIOYEHO, He Ce B3upaii B CBETIIMHATA 32 JIbJITO BpeMe

CHMBOIBT 32 pasieiHO ChOMpPaHE Ha OTNAJbIM O3HAYaBa, ye NMPOIAYKTHT TPAOBA Ja ce ChOMpa pasleiHo, T.e. HE MOKe Jia ce
[OCTaBsl B /IUH M CHIIU KOHTCHHEP ¢ OUTOBUTE OTIHAAbLIN. 3M0/I3BaHHUAT IPOLYKT MOXKE 1a ChBPIKA OIACHH BELIECTBA, CMECH U
KOMITOHEHTH, KOUTO MOrar Jia 3aMbpCAT OKOJIHATA CPEa U ChOTBETHO Ja 3aCTPallaT YOBELIKOTO 3paBe U KUBOT. Toii e MOXxe Ja
C€ U3XBbPIIA KaTO HECOPTUPAH OuTOB OTIaabK.

—

He m3xBbpriere 1ammnara Mex/1y JOMaKHHCKUTE OTIAbLIH

TlonuraiitTe MecTHHS UHCTUTYT II0 CTONIAHMCBAHC HA OTIIAJBLM 33 U3IOJI3BAHC HA OTHAABLUUTE CIIOPEA MPUHIKINA - 3alUTa HA
OKOJITHAaTa cpeaa

Pabanykc mpeiocTaBs 5 rofuHM rapaHIis 3a JISIOBUTE CH OCBETUTEIHH TesTa. ['apaHIusTa MOKpHBA CaMO JJOMAaKHHCKO H3MON3BAHE
(cpemHo 2,5 vaca Ha JieH). 3a J1a H3UCKBATe rapaHIusATa, MOJIs 3armaseTe (pakrypara. BbupHere neeKTHHS IPOIYKT Ha MSCTOTO Ha
TOKYIIKaTa.

IIpoxyKTHTE HH OTrOBAPSAT HA M3MCKBAaHMATA Ha eBpomneiickute crangapti (EN 60598).

Brocuren: Réabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Msicto na npousxox: Kurait

3a moBeue Hmbopmaum{, MOJIA TIOCETETE www.rabalux.com.

TToapo6HOTO onKcaHue Ha MapKUPOBKUTE, IOCOYCHN HA OMAKOBKATA, € JIOCTHITHO Ha yeOcaiita www.rabalux.com.

|%N - LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil
ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.

Enne valgusti paigaldamist, kasutamist voi remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vilja. Liilitage vilja vastava vooluringi
kaitseliiliti vi, kui te ei tea, milline see on, lilitage vilja peakaitsme liliti.

Valgusti tohib paigaldada ja téokorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik!

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi Gnnetuste eest, mis on pohjustatud mittestandardsest iihendamisest voi kasutamisest.
Fikseeritud valgusti.

Toode on ette nahtud ainult sisekasutuseks.

Valgusti paigaldamisel tuleb ldhtuda lisatud joonisest.

Jalgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.

Juhtmete iihendamise vérvikoodid on jargmised: must voi pruun (L) = faasijuhe, sinine (N)=nulljuhe ja I-klassi elektriloogikaitsega
valgusti puhul: roheline-kollane = maandusjuhe.

Vooluvorguga ithendamine tehakse klemmliistu abil. Valgusti ei sisalda vooluvorguga tihendamise klemmliistu. Soovitatud
klemmliist ja ithendused: kruvitiitipi voi vedruklamber, fikseerimata, II klassi kaitse, pooluste arv: 2 x 1, nimipinge: 400 V, iihenduse
nominaalne ristldikepindala: 2,3 mm2, kooritud juhtmeots: 8 mm, max. Paigaldada, kokku panna ja kasutuskorda seada voib ainult
spetsialist.

Tagage terminaliploki dige IP-kaitse.

Arge monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad.
LED-valgusallikate to6ea 16pus tuleb asendada terve lamp.
Lamp ei ole hamardatav.

LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse!
Jaatmete eraldi kokku kogumise stimbol tdhendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejéitmetega, vaid see tuleb viia selleks
ettendhtud kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode voib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis voivad keskkonda
saastada ning selle tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei voi visata kasutuselt korvaldamisel dra koos sorteerimata
olmejddtmetega.

—

Arge visake lampi olmejdztmete hulka.

Keskkonnanasobraliku jadtmekiitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.

Rabalux annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib tiksnes kodusel kasutamisel (keskmiselt 2,5 tundi paevas).
Garantii kasutamiseks tuleb alles hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle ostmise kohta.

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

Importija: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Paritolumaa: Hiina

Lisainfo aadressilt www.rabalux.com.

Pakendil kuvatud margistuste iiksikasjalik kirjeldus on saadaval veebisaidil www.rabalux.com.

JU8 - VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.
Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kayttdohjeiden mukaan. Séilytd tima ohje myShempéd kéyttod varten. Ota huomioon
varoitukset seké tuotteen paalld sijaitsevassa kilvessé ja kédyttoohjeessa olevat kuvat.
Ennen asennusta, kdyttoonottoa tai korjaamista kyseessa oleva piiri on vapautettava jannitteestd. On aiheellista sammuttaa kyseessd olevan
piirin turvakatkaisin tai, jos et tiedd mika piiri se on, ssmmuta mittarin turvakatkaisin.
Valaisimen saa asentaa ja ottaa kdyttoon vain sihkoasentaja!
Valmistaja el ota mitéén vastuuta vadristd asentamisesta tai vadrastd kaytosta johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.
Kiinted valaisin.
Tuote sopii vain sisakaytti
Valaisimen asentamisessa kéyté liitteend olevia kuvioita.
Varo, ettet vahingoita sihkojohtimia valaisimen asentaessa.
Johdon virikoodit: musta tai ruskea (L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja sihkélaitteiden tiiviyden I. luokan tapauksessa keltavihred = suojamaa
Voi kytkettdd sarjaan kytkentdriman avulla. Verkoston kytkentirimoja ei toimiteta valaisimen mukana. Suositettu kytkentirima ja kytkennin
tyyppi: ei kiinnitetty, tiiviyden II. luokan ruuvi- tai jousikytkentdrima, napojen lukumééra: 2 x 1, nimellisjannite 400 V, kytkennin
nimellispoikkipinta-ala: 2,5 mm2, johdon paljastetun osan pituus korkeintaan 8 mm. Kytkentérimat ja valaisimen saa asentaa ja ottaa
kayttoon vain sdhkoasentaja!
Varmista riviliittimen oikea IP-suojaus.
Ald avaa valaisinta. LED-valonlahteita ei voi vaihtaa!
LED valonldhteiden elinidn loputtua valaisin pitda vaihtaa.
Valaisinta ei voi kayttaa himmennyskytkimen kanssa.
Oman terveytesi kannalta alé katso pitkdén péélld olevia LED-lamppuja.
Erillisen jatteenkerdyksen merkki tarkoittaa, etté jéte on kerattava erikseen, eiké sitd saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajdtteen kanssa.
Kiytetty tuote saattaa vaarantaa hmisen terveyden ja hengen seka saastuttaa ympiristod, koska se saattaa sisiltdd vaarallisia aineita, seoksia
tai komponentteja. Sitd ei saa havittdd yhdyskuntajétteen mukana.

—

Al4 heitd lamppua kotitalousjitteeseen.

Kysy paikalliselta jételaitokselta tai jatelautakunnalta, miten jétteitd voi kasitelld luonnonystavallisesti.

Rabalux myontad 5 vuoden takuun energiansadstolampuille (LED:1le). Takuu on voimassa vain silloin, kun valonldhdettd kaytetddn
kotitaloudessa (keskimddrin 2,5 tuntia péivissd). Takuu on voimassa kuitin kanssa, sdylytd kuitti, joka todistaa oston. Viallinen
tuote palauta ostopaikalle.

Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kértefa u. 5. Alkuperé: Kiina

Lisitietoja osoitteesta www.rabalux.com.

Pakkauksessa nikyvien merkintdjen yksityiskohtainen kuvaus on saatavilla osoitteessa www.rabalux.com.

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite $viestuva pagal instrukcijas. [$saugokite $ias instrukcijas. Perzitirékite
produkto brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite j perspéjimus.

Prie§ montuodami, paleisdami ar remontuodami $viestuva, jsitikinkite, kad grandingje nebiity jtampos. Rekomenduojame i3jungti
saugiklj, kontroliuojantj reikiama granding arba, jei nezinote kuris tai saugiklis, tada i§junkite suvartojimo skaitiklio saugiklius.
Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas!

Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo.
Pritvirtintas §viestuvas.

Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Montuojant Sviestuva, naudokites pridétomis instrukcijomis.

Isitikinkite, kad montuojant Sviestuva, nepazeistumete jokiy elektros kabeliy.

Laidy spalvos kodai yra $ie: juodas ar rudas (L) = fazés laidas, mélynas (N) = neutralus laidas, o $viestuvo elektros iskrovos
apsaugos klasé I: Zalia-geltona=apsauginis laidas

Pagrindiné maitinimo grandinés jungtis uztikrinama kontaktiniu bloku. Lempos armatira tickiama be pagrindinio maitinimo
kontaktinio bloko. Rekomenduojamas kontaktinis blokas ir jungtis: uzverc¢iama ar spyruokliné apkaba, nefiksuojama, apsaugos
klase II, poliy skaicius: 2 x 1, nominalioji jtampa: 400V, nominalus jungties skerspjivio plotas: 2,3 mm2, parengtas laido galas: 8
mm, maks. instaliacija, montavimo ir paleidimo eksploatuoti darbus turi atlikti tik ekspertas.

Uztikrinkite tinkama IP apsauga gnybty blokui.

Neatidarykite produkto! LED $viesos $altinis nekei¢iamas

Kai LED $viesos $altinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti $viesos jrengin;.

Lempa néra skirta Sviesos temdytuvui.

LED S$viesos $altinis, nezitirekite j $viesas ilga laika!

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi bati surenkamas atskirai, t. y. jo negalima iSmesti i ta patj konteinerj
akrtu su komunalinemis atliekomis. Panaudotame gaminyje gali bti pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamyjy daliy, kurios
gali uztersti aplinkg ir dél to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima i$mesti kaip nerfisiuoty komunaliniy atlieky.

L

Nesalinkite lempos su buitinémis atlickomis.

Kreipkités | bendruomenés ar savivaldybes institucijas, kad produktas bty $alinimas aplinkai saugiu badu.

Rabalux LED lemputéms suteikia 5-eriy mety garantija. Garantija apima naudojimg patalpose (vid. 2.5 h/para). Siekiant, kad
garantija galioty, praSome i$saugoti pirkimo kvita. Defektuota gaminj grazinkite pardavéjui.

Misy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Importuotojas: ,,Rabalux* Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Kilmes vieta: Kinija

Daugiau informacijos rasite svetain¢je www.rabalux.com.

I$samiy zymejimy, nurodyty pakuotéje, apra§ymas prieinamas svetaingje www.rabalux.com.

GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsvérumu dél gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukciju.
Identificgjiet Zimejumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus.
Pirms gaismekla montazas, ekspluatacijas vai labosanas attieciga elektriska k&de ir jaatvieno no sprieguma avota. Var izslegt art
attiecigas elektriskas kedes drosinataju, vai, ja nezinat, kurs ir dro$inatajs,atslégt patérina skaititaja drosinatajus.
Gaismekla uzstadiSsanu un palaiSanu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis!
Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lieto$anas
rezultata.
Fiksets gaismeklis
Produkts ir piemérots lictosanai tikai telpas.

Uzstadot gaismeklus, ir jaizmanto pievienotas shémas.
Uzmanieties, lai gaismekla uzstadiSanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi.
Vadu krasu kodi ir §adi: melns vai briins (L) = fazes vads, zils (N) = neitralais vads, un, ja gaismeklim ir [ triecienaizsardzibas klase:
zaldzeltens = aizsargvads.
Stravas kédes pieslégumam tiek izmantots spailu bloks. Lampas armatiira nav magistrales spailu bloka. leteicamais spailu bloks
un pieslégums: skriives tipa vai atsperu spaile, nefikséta, II aizsardzibas klase, polu skaits: 2 x 1, nominalais spriegums: 400 V,
nominala savienojuma kérsgriezuma laukums: 2,3 mm2, atbrivotais vada gals: maks. 8 mm UzstadiSanu, montazu un palaiSanu
ekspluatacija drikst veikt tikai specialists.

Nodrosiniet pareizu IP aizsardzibu spailu blokam.

Neatvért produktu! LED gaismas avoti nav nomainami.

LED lampinu gaismas avota kalposana laika beigas gaismeklis ir janomaina.

Lampai nav paredzéts parslégs gaismas reguleSanai.

LED gaismas avots, ladzu, nelikojieties gaisma parak ilgi!

Dalito atkritumu savaks$anas simbols nozimg, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viend konteinera ar sadzives
atkritumiem. Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarpot vidi un lidz ar to
apdraudgt cilvéku veselibu un dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.

—
Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.
Vérsieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.
Rabalux dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai majsaimniecibas patérinu (vidgji 2,5 stundas diena). Lai garantiju
Tstenotu, ltdzu, saglabajiet kviti. Ludzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades vieta.
Miisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)
Importetajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina
Lai iegatu sikaku informaciju, apmeklgjiet www.rabalux.com.
s apraksts uz iepakojuma noraditajiem mark&umiem ir pieejams vietné www.rabalux.com.
- THCTPYKIUA T10 UCITOJIL30OBAHUIO CBETUJIBHUKA W YXOJY 3A HUM!

B nntepecax cobcTBEeHHOIT 6€30MaCHOCTH NIPOCHM yCTAHABIHBATH U MOJIKIIOUATh CBETHIBHHK B COOTBETCTBHH C HHCTPYKIIHEH.
Coxpanute HHCTPYKIHIO. O3HAKOMBTECH CO CXEMaMH, IPUBEIEHHBIMH HA CAMOM CBETHIIBHHKE, Ha €r0 HH(POPMALIMOHHOM IIIHTKE 1
B MHCTPYKIIMH 110 HCIIOJIb30BaHHI0. [IpUMHTE K CBEICHUIO IPEIyNPEeKIAIOIIHE HANINCH.

Tlepen yCTaHOBKOM, TOAKIIOYCHHEM HIIM PEMOHTOM CBETHIIbHHKA 00CCTOUBTE JAHHYO YICKTPHUICCKYIO lierb. ClieayeT BEIKIIOUUTD
TIPEIOXPAHUTEID I[aHHOﬁ BHCKTqueCKOﬁ LENU HWJIK, €CJIK BBl HEC 3HACTE, K KOTOpOﬁ DJICKTPOLEIIN OTHOCHUTCA JaHHAasA PO3ETKa,
BBIKITIOUHUTE MTPETOXPAHUTEIb cuéTqnKa.

"YeTaHOBKY 1 MOIKJIIOYEHHE CBETHILHUKA MOKET BBIOMHSATH TONBKO CHEIHAINCT!

IIpousBomuTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTH 33 BO3MOXKHBIC HECUACTHBIC CIy4Yad MIM yIiepd, NpOM3OLICANINE H3-3a
HCKBaJ’lI/Id)l’lLlI/IpOBaHHOFO TIOJAKIIFOUCHHS WIIN HETIPABUIIBHOI'O MCII0JIb30BAHHUS.

CrainoHapHbli CBETHIIBHUK.

CBEeTHUITBHUK TNpeaHasHaYeH UCKITIOYUTEIBHO IS HCTIO/IB30BAHMS B IIOMEICHUAX.

COﬁpaTb CBETHJIBHUK MOXKHO IIPH IMOMOIIH ﬂpHﬂaFaeMOﬁ CXEMBI.

IIpy MOHTaKe OCBETHTENLHOTO NIPHOOpA CIEUTE 3a TEM, YTOOBI HE TIOBPEUTE MEKTPHIECKHIT Kabess.

L{BeToBast KOAMPOBKA JKHII: YEPHBIIT HitH KopraHeBblil 1BeT (L) = dasa, cuuuii (N) = Houb, U, B CiTyyae CBETUILHUKA, OTHOCSILETOCS
K I kimacey 3amuTel, KE1TO-3€NEHBIN = 3eMIIsL.

HOILKJ'IIO‘{CHHC K DIIEKTPOCETH OCYLIECTBIIACTCA YEPE3 MMOCICA0BATCIIBHOC MTOAKIOYCHUE. B KOMIUIEKT CBETHIIBHUKA HE BXOJUT
KJIEMMHas KOJIOAKa JJIA MOCICA0BATC/IBHOTO MOJKITIOYCHUA, THUTT KIEMMHOI KOJIOAKH JUUTA TTIOCJICI0BATCIIBHOTO TTOAKITIOYCHUA U THIT
TIOAKJIFOYEHMA: BAHOBOE WJIN Ha NPY’KUHE, HE CbHKCHpOBaHHOE, 1l kmace 3aIIUTBI OT MMOPAKEHUA DIICKTPUIECKUM TOKOM, KOJIHYECTBO
mosocoB: 2 % 1, HomuHanbHoe Hanpspkerne 400 B, HOMHUHAJIBHBIH TTONEPEYHHK COSAMHEHHS: 2,5 KB. MM, JUIMHA OTOJNEHHOTO
yuactka He Oomee: 8 MM. YCTAaHOBKY KJIGMMHONH KOJIOIKH IUIS HOCJIENOBATENBHOTO COCIAMHEHHS, YCTAHOBKY M IOIKIIOUCHHE
CBCTHUJ/IbHUKA MOXKCT BBIIOJIHATDL TOJIbKO CﬂeLlldaHHCT!

O6ecreusTe HaIeKALLYIO [P-3a1UTy KIIeMMHOTO OI0Ka.

He OTKpLIBaﬁTE CBCTHUIIBHUK. CBeTOI(I/IOHHBIE HMCTOYHUKHU CBETA 3aMCHEC HC HO}]J’IE)KS.T!

TTo oxoHuaHuu CpoKa CJ'Iy')KﬁEJ CBE€TOAMOI0B 3aMEHE ITOUIE)KUT BECh CBETHIIbHUK.

CBeTHIBHIK He PeHa3HAYeH JUIS HCTIOIb30BaHMs C PErYIsATOPOM MOIIHOCTH CBETA.

B uHTepecax coxpaHEHHs 310pOBbs HE CMOTPHUTE JIOJITO HA TOPSIIIUE CBETOXHOIBL.

CuMBOJI pa3feIbHOrO cOOpa OTXOJOB O3HAYACT, YTO W3JENHE HCOOXOAMMO YTHIM3HPOBATH OTACIBHO, T. €. €ro 3alperacTcs
[IOMEIIATh B OMH KOHTeiHep ¢ ObIToBbIME OTX0fami. OTpadoTaBIee H3EIHE MOKET COACPXKATb OMACHBIC BELIECTBA, CMECH
M KOMITOHEHTBI, KOTOPBIE MOTYT 3arpsA3HATH OKPYXKAIOIIYI0 CPpEely W B CBA3H C OTHUM IIPEACTABIIATHL Yrpo3y 30POBbIO U JKU3HH
YCJIOBCKaA. HS}ICJ'I"C 3anpeacTes yTuIn3nupoBaTh KaKk HECOPTUPYEMBIE OBITOBBIE OTXO/IbI.

—

He BbIKHIBIBAITE JIAMITY BMECTE C OBITOBBIMH OTXOAMH.

V3naiite y MECTHO# OpraHu3anuy, SEHHMHIOHJEﬁCﬂ BBIBO30M OTXOZI0B, KaK MOKHO YTHJIIM3HPOBATH TAKHE OTXOABI.

®upma Rabalux mpemocTaBiser Ha 5 JIeT rapaHTHIO HAa CBETOAMOIHBIC HCTOYHHKH CBETA. I'apaHTHs AeHCTBUTENBHA TOIBKO TPH
UCTIOJIE30BAHNM B JIOMAIITHEM X03siiCTBe (B cpeiiHeM 2,5 4aca B cyTku). [loxkanyiicta, coxpaHsiiTe MOATBEPKIAIOIINN TTOKYIKY
YeK, TaK KaK FapaHTHs AefiCTBUTENbHA TOJIBKO IPH €ro IpebsiBiIeHny. HencnpaBHblii ToBap BO3BpalaiiTe B MECTO IPHOOPETEHHS.
Harira mpozyKIist BO BCeX CIrydasix COOTBETCTBYET TPeOOBAHHSIM CBPONCHCKIX HOPMATUBHBIX 10KyMeHTOB. (EN 60598)
Wmmoprep: «Pabamoke 3pt», Képreda y. 5, Inép, 9027, Benrpust. Crpana npoussoxcrsa: Kuraii.

JUnst momydeHns JONONTHATEIbHON HHpOpPMaIK oceTnTe Beb-caifT www.rabalux.com.

IToxpo6HOE omucaHne MapKHPOBOK, YKa3aHHBIX Ha YIAaKOBKE, 10CTYIHO Ha BeG-calite www.rabalux.com.

- YIIATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A UHCTAJIAIIUJA HA CBETUJIKA!

Op Ge30eHOCHH IPUYHHI, BIPajieTe ja i KOPHCTETE ja CBETHIKATA CIIOPE] YIATCTBOTO 3a yrnorpeda. CodyBajTe ro oBa yrmarcTso.
PasmienajTe ru LPTEKHTE HA IPOM3BONOT, ACKIApALijaTa HA IPOU3BOLOT M YNATCTBOTO M 3€METC I'M HPEABHJ TEKCTOBHTE 3a
TpeynpeyBame.

Ipex BrpaayBameTo, KOPUCTEHETO M MONpABKaTa Ha CBETHIIKATA, CTPYJHOTO KOO He cMmee 1a Guae mox Harow. Tpeba 1a ro
UCKIIy4HTe MPEKHHYBAYOT HA CTPYjHOTO KOJO HIIH JOKOJIKY HE MOMKETE Ja TO NPErno3HaeTe NPeKHHYBAuOT, TOrall HCKIydyeTe TH
HPEKHHYBAYHTE HA MEPayoT HA IIOTPOITYBAYKaTa.

Camo kBa/M(UKYBaH eJICKTPUYAP MOKE J1a ja HHCTAINPA CBETIIKATA!

TIpou3BOANTENOT HE € OArOBOPECH 3a CIY4YajHO OIITETYBAKE HIM 3a HECPEKHM HACTAHATH KAKO PE3yNTaT Ha HECTaHAAPIHO
MHCTAIMpambe u ynorpeda.

DuxcHa cBeTHIKA

ITpon3BosoT € HaMEeHeT 3a BHATPelIHa ynoTpeda.

Tpeba 1a ce KOPHCTU LPTEHKOT BO IPHIIOT IPH HHCTAIMPAE HA CBETHIIKHTE.

Buumagajte 1a He T OLITCTUTE eICKTPHYHUTE KaOJIi IPU HHCTANAIHjaTa Ha CBETUJIKATA.

Osnakure Bo 60ja Ha kabenoT ce cexuuBe: upHa u Kadeasa (L) = pasen cnpoBoamuk, cuxa (N) = HeyTpalIeH CIPOBOJHUK H BO
Cﬂy‘-laj Ha 3alITHTa O €JICKTPUYCH LIOK IMpH HHCTaﬂaHPljﬂ Kmaca [: 3eneHo-xosTa = 3aTuTeH CIIPOBOAHUK

MpeKkHOTO TIOBP3yBarbe Ce MHCTANMPa NpeKy TepMuHaneH 6mok. CBEeTHIKaTa He CONpIKH JKHUeH TepMuHaneH Omok. [Ipenopayan
TepMHHalIeH OJIOK ¥ MOBp3yBambe: mpad wim kiemrn, Hedukcnu, kiaca Il 3amTura, 6poj Ha monoen: 2 X 1, HOMHHANIEH HAIOH:
400V, HOMIHAJICH IpeceK Ha MOBP3yBameTo: 2,3 mm2, oroneHa xmuna: § mm, Makc. CaMo CTPYYHO JIHIE MOXKE Ja TH H3BPIIH
MHCTaJIALMjaTa, BrPajlyBambeTo i MECTEHETO.

O6e3benere coonserra IP 3amrura Ha TepMUHAIHUOT GJIOK.

He OTBOpajTe o HpOMSBO}Z{OT! CaemieuknTe JINOJIN HE CE 3aMCHITUBH.

Moske /1a ja 3aMEHHTE apMaTypara 3a CBeTHJIKa Ha KpajoT Ha )KMBOTHHOT Bek Ha LED cBeTmikara.

CpeTHIIKaTa HE € HapaBeHa 3a IPEKNHYBaY CO MOTEHIOMETap

JIE]J] cBeTHIIKa, HE IVIEJajTe BO CBETIIOTO TIOJOITO Bpeme!

CumO60I10T 32 011ENIHO COOMPaHE 0TI/ 3HAYH [eKa IPOM3BOAOT MOpPA 1a CE COOMPA OJIEIIHO, OJHOCHO HE MOJKE 1a CE CTABU BO UCT
CaJ CO KOMyHAlHUOT OTHaxd. YHOTpe6CHI/IOT TPOU3BOJ MOKE Ja COAPIKU ONaCHU MAaTepHUy, MEIIABUHU U KOMIIOHCHTH KOU MOXKaT
}Jaja 3arajar JXMBOTHaTa CpeiMHa U CJIECJICTBCHO Ja I'o 3arpo3ar 3z[paBjeTo 1 JKUBOTOT HA J'Iyl"ETO. He moxe Jla c€ OTCTpaHyBa Kako
HECOPTHPaH KOMYHAJIEH OTNaJl.

—

He ¢pmajre ja cBeTHIKATA CO KyKHHOT OTIAL.

KOHCyJ'lTl/lpajTE C€ CO 3a€HMIATA WIIK I'paJICKaTa OIUTHHA BO BPCKa CO COOABETHO €KOJIOMIKO MECTO 3a ti)pnaH;e Ha OTIaaoT.
Rabalux naBa S-roxmursa rapanmmja 3a JIEJ] ceernnkute. 'apannmjata mokprea camo ynotpe6a Bo JOMakMHCTBaTa (BO MPOCEK
1o 2,5 yaca JIHEBHO). 3a J]a MOKETe Jia ja CIpoBe/IeTe rapaHinjara, 4yBajTe ja cMeTKara. BpareTe ro HeMCIIPaBHUOT MPOM3BOJ HA
MECTOTO OJ1 KaJie IITO CTe TO KyIHIIE.

Hanrure npou3Bo/ ce BO COTIIACHOCT €O COO/IBETHHTE €BPOTICKU CTAHAP/IH (EN 60598)

VBozuuk: Pabamyke J100. H-9027 I'ep, Kopreda 6p. 5. Mecro Ha notexio: Kuna

3a noseke nHpOpMALMH, TIOCETETE ja CTpaHHIaTa www.rabalux.com.

JleTanen omuc Ha O3HA4yBarbaTa HABE/ICHH HA MAKYBAKETO € 0CTaNeH Ha BeG-cTpanuiiata www.rabalux.com.

m - UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt,
né etiketén e té dhénave té produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.

Pérpara montimit, vénies né puné ose riparimit t& pajisjes ndriguese qarku né fjalé duhet t& shképutet nga tensioni. Eshté e
pérshtatshme qé té fikni gelésin qé siguron qarkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili éshté gelési, fikni gelésat e matésit té€ konsumit.
Pajisja ndriguse duhet t& montohet dhe vihet né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar!

Prodhuesi nuk do t& mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.
Pajisje ndriguese e fiksuar

Produkti éshté 1 pérshtatshém vetém pér pérdorim té brendshém.

Kur t& montohen pajisjet ndriguese duhet t€ pérdoret skica bashkéngjitur.

Sigurohuni gé t& mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur té jeni duke montuar pajisjen ndriguese.

Kodet e ngjyrave € telit jané si né vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési i fazés, blu (N) = pércjellési neutro, dhe né rastin e njé
pajisjeje ndriguese t& klasit I t& mbrojtjes ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé =pércjellés mbrojtés

Lidhja e qarkut t€ rrjetit zbatohet népérmjet njé blloku terminal. Pajisja ndriguese nuk ka njé bllok terminal rrjeti. Blloku terminal
dhe lidhja qé rekomandohen: me vidha ose morseta, t¢ shképutura. Klasi II i mbrojtjes, numri i poleve: 2 x 1, tensioni nominal
400V. zona nominale e pjesés sé kryqézimit & lidhjes: 2,3 mm2, tel i zhveshur né fund: 8 mm, max. Intalimi, montimi dhe vénia né
shérbim duhet té kryhet vetém nga njé ekspert.

Siguroni mbrojtjen e duhur IP t& bllokut terminal.

Mos e hapni produktin! Burimet e drités LED nuk zévendésohen

Né fund t€ jetés sé pérdorimit t& burimit té drités LED, ndriguesi duhet té zévendésohet.
Llamba nuk éshté e projektuar pér errésues

Burim i drités LED, mos i mbani syt te llamba pér njé kohé té gjaté!

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do té thoté se produkti duhet té hidhet vegmas, pra nuk mund t€ hidhet né té njéjtin
kontejner me mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund t€ pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé
mund té ndotin ambientin dhe si pasojé té rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund t€ hidhet si mbeturina komunale t&
paklasifikuara.

—

Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje t& pérshtatshme né mbrojtje té mjedisit.

Rabalux ofron 5 vjet garanci pér burimet e drités LED. Garancia mbulon vetém pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dit¢).
Pér té pérfituar nga garancia, ju lutemi t€ ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni bleré.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

Pér mé shumé informacion, ju lutemi vizitoni www.rabalux.com.

Pérshkrimi i detajuar i shenjave t& shfaqura né ambalazh éshté i disponueshém né fagen www.rabalux.com.

- IHCTPYKIIBII ITA DKCIIJIVATALBII IS CBALUIBHI!

Jinst Bamraii Gscriei 3MaHIipyifie CBALUIBHIO 1 YBsA3ine sie ¥ A3esHHE 3 Jamamorail I3THIX {HCTPYKIbIH. 3axaBaiile raThis
THCTPYKUBI. 3HaliI3ine MAMOHKI Ha MpajgyKue, HAa TAIINapTHAl TaOIidIBl MPaTyKTy i ¥ IHCTPYKIBIIX, i ag3Hadle At csoe
TarepaKaabHbIA TIKCTHL.

Ilepax MaHTaOM, YBSI3EHHEM Y OKCIUIyaTalbllo a00 PaMOHTAM CBSINbHI NATPIOHBI MEKTPHIYHBI JIAHIYT MyCillb ObIIb
aJIKITI0UaHBbI a1 JIeKTpbluHacti. [larpadyerna aJKIOUbIIb 3acieparanbHik HeabXxoxHara jaHiyra ado, kam Bbl HE Befaele, siki
TITa 3aCLeparaibHiK, aAKII0UbIIb 3aCLepParaIbHiKi BIMIPAIbHIKA CIAKbIBAHHS.

CBSIITBHS MOKA MAHTABALIA | YBOA3IMIA ¥ IKCILTYaTalbIO TONbKI KBATi(iKaBaHbIM IEKTPBIKaM!

BeITBOpIIA He HsiCe ajKa3HACI 3a BBINAJKOBBIS MANIKO/UKAHHI a00 HANIYACHBIS BBIMAJKI, MITO a/bIBAOIIA IPA3 HECTAHIAPTHAL
aUTy4dHe i BBIKaphICTaHHE.

3amaraBanas CBAIIbLHS.

['9ThI PaIyKT MOKHA BBIKAPBICTOYBALb TOJIbKI ¥ MAMSIIKAHHI.

Kauni ManTyeria cBauiibHs, Tpa0a KapbICTALA YaPISKOM, IITO MPBIKIALACLIA.

VmsyHinecs, mTo Mag9ac MAHTABAHHS CBALIIBHI BRI HE TAIIKOA31TI SMEKTPBIYHBIS TPABaJIBL.

KanstpoBbisi KOJIbI MPaBa0y HACTYIHBIS: YOPHBI a60 Kapbrdaussel (L) = dasasel nposaj, Gmaxither (N) = HeHTpanbHbI IPOBaL, a ¥
BBINAJIKy aCBSTIsIIBHAI apMaTyphl KiIacy abapoHbI aJi yIapHBIX HArpy3ak I: 3s1€Ha-KOYTHI = 3aciieparaibHbl IPOBaj

IamtyusHHe Ja SMEKTPAceTKi MpaBo3illia Ipa3 pasMepkaBabHyl0 kKapoOKy. CBSNIIBHS He Mae yIacHail pasMepkaBalbHaii
KapoOKi. PakameHaBaHas pa3MepkaBaibHas KapoOKa 1 MatydsHHe: mpydaBbl a00 IPyKbIHHBI KISIMap, HenpbiManasaHsl, 11 kiac
3a0eCIITI9HHS, KObKAcb Mojrocay: 2 X 1, HamiHansHae HanpyskanHe: 400B, HaMmiHaIbHAE MAMIpOYHAE CAIPHHE IpoBaza: 2,3 MM2,
3aUBIIIYAHbI KaHell: 8 MM, Makc. YeTansBaHHe, MaHTaX i MaIK/IIOY9HHE TABIHHBI MPABOA3IIIA TOIBKI SKCTIEPTaM.
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3abscreune Hanexnyro [P aGapony kinemHara Goka.

He aakpeisaiiie npaaykr! CBeTIabIEfHbIA KPBIHIIBI CBSTIA Hea3aMsHSTbHBIS

ITacst 3aKaHU HHS TIPMiHA CITYKOBI CBSTIONBIEAHAN KPBIHIIBI HeaOX0[HA 3aMSHIIb CBALLTBHIO.

Jlsimiia He pbI3HAYaHa Ul KapbICTAHHS 3 PATYJIATapaM acBATICHHS

CBsTy10bIE IHAS JISIMITAUKA, HE DIA3ILE Ha sie CBSITIIO HajTa 10yra!

3Hak pasn3enbHara 300py afxofay asHadae, mTo NpagyKT Tpaba 30ipars aco0Ha, L.3H. IITO ST0 Hellbra 3MsIIIYALlb Y a3iH KaHTdiHep
3 rapajickimi agxomami. IIpagykr, siki BhIKapbICTOYBaeIIla, MOKa YTPBIMITIBALL HEOACTICUHBIS PIUBIBI, CyMeci | KAMITAHEHTSI, SKist
MOryIib 3a0py/pKBallh HABAKOIBHAE ACAPOJI3E 1, a/TaBe/IHa, Marpakailb 3/apoyIo i KBIII0 YanaBeka. Sro Hesbra YThuTi3aBalb K
HecapTaBaHbls TapaJICKis aJIXO/Ibl.

—

He BoIxigaiine msmiry pazam 3 ObITaBbIMI aaxogami.

3BsipHiliecs 1a MACIOBBIX yiTaj na indapMalisio ab HaTeKHail yThiTi3albl aaxoay 6es MKoIsl HaBAKOTbHAMY aCAPOIZIO.
Rabalux mae 5-rajoByio rapaHThIl0 Ha CBETJIABIEIHBISA KPBIHIIBI CBATIA. ['apaHThIs MakpbiBae TOJNbKI XaTHse KapbicTaHHE (y
cApoaHiM 2,5 ranzinel ¥ a3ens). Kab Mers MardsIMacih CKapbICTalllla TapaHThIAH, 3aX0yBaiile 4ok. 3 OpakaBaHBIM IIpajyKTaMm
3BsApTaiinecs ¥ Mecla sro HaObILILIs.

Hamast npagyKipis anassiae marpI0HbIM eypareiickiM cTanaapTam y koxubiM Boinanky (EN 60598)

Immapuép: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Mecma nmaxomkanmst: Kirtait

Jlns janarkoBait inQapmanisli, kaii acka, HaBeaiine www.rabalux.com.

ITanpaGssnb! amicaHHe MapKipaBak, Na3HayaHbIX Ha TAKABaHHI, 1acTyNHae Ha BY0-caiiiie www.rabalux.com.

DXN_ BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og sztte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer
tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Inden montering, idriftsettelse eller reparation af lysarmaturet, skal kredslebets spending aflastes. Det anbefales at slukke den
afbryder der sikrer det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en der er afbryderen, skal du slukke hovedmalerens
afbryder.

Lysarmaturet ma kun monteres og settes i drift af en kvalificeret elektriker!

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeldige skader eller ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.
Fast lysarmatur.

Produktet egner sig kun til indenders brug.

Den vedlagte tegning skal bruges nar lysarmaturet monteres.

Serg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler nar du monterer lysarmaturet.

Ledningens farvekoder er folgende: sort eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neutral leder, og i tilfeelde af et lysarmatur med
stodbeskyttelsesklasse I: gron-gul =beskyttelsesleder

Kredslobets forbindelse gennemfores via en terminalblok. Lampearmaturet indeholder ikke en terminalblok. Den anbefalede
terminalblok og forbindelse: skruetype eller fjederklemme, ikke stationer, Klasse II beskyttelsesniveau, antal poler: 2 x 1, nominel
spaending: 400V, forbindelsens nominelle tvarsnitsomrade: 2,3 mm2, afisoleret ledningsende: 8 mm, max. Installation, montering
og idriftsettelse ma kun foretages af en ekspert.

Serg for ordentlig IP-beskyttelse af terminalblokken.

Produktet ma ikke abnes! LED lyskilderne kan ikke udskiftes

Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes .

Lampen er ikke beregnet som en lysdemper

Lysdiodens lyskilde, du bedes undga at stirre pa lysene i l&ngere tid!

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan laegges i samme
beholder med kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene
miljeet og som folge heraf, bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

—

Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmassigt bortskaffelse af miljovenligt affald.

Rabalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-lyskilder. Garantien daekker kun husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om dagen).
For at kunne underbygge garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt til kebsstedet.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europziske standarder i hvert enkelt tilfzelde (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

Du kan fa flere informationer pa www.rabalux.com.

Den detaljerede beskrivelse af markningerne angivet pa emballagen er tilgaengelig pa hjemmesiden www.rabalux.com.

- OAHI'IEX XPHXHX KAI XEIPIZMOY I'TA ®QTIXTIKO!

T mv aopdred cag, tomobetiote kot Béote oe hettovpyio 10 PoTIOTIKO pe Bdon Tig 0dnyies. PLAGETE avtég Tig 0dnyies.
TowtonomoTe 10 GYEIOYPAUILATE GTO TPOTIOV, GTNV TIVAKION TEXVIKOY YOPOUKTNPICTIKOV Kot 6TIG 0dnyieg kot AdPete vwoym to
TPOEISOTOMTIKG KEiLEVOL.

TIpw and v tomobénon, 6éon oe ettovpyio 1) ETGKELT) TOV POTIGTIKOV BEGTE EKTOG TAONG TO GUYKEKPUEVO KOKAMLLOL ZKOTIO
£IVOL VO OTTEVEPYOTOU|GETE TOV [IKPOUVTONATO IOV 0o®aAilel To KOKhmpa 1), v dev yvapilete mol0g Eivat 0 HIKPOVTOHATOG,
TOVG HIKPOOVTOLATOVS TOV LETPNTY).

H tomobémon kat 0om o€ kettovpyio Tov QOTIGTIKOD TPEMEL VL YiVEL 0O TOTOTOMUEVO NAEKTPOLGYO!

O KoTooKeLOOTAG deV PEPEL EVOHVN 1oL TVXOV (NIIEG ) KTLYAHATO TOV TPOKOAOVVTAL OO OKATAAANAT GOVIEST) KOt YpHoT).
Y100epd POTIOTIKO.

To mpoidv eivar KatdAAnlo L6V Y1 ypHoT GE ECMTEPIKO YDPO.

H tomobémon Tev goTIGTIKOV Vo Yivel GOLPOVE [E TO GUVILLEVO GYEIIGYPOLHLOL

Katd mv tonobétmon tov potiotikod Befombeite 0Tt dev mpokadeite (id oto nAekTpucd KoAdILOL.

Ot kodwKoi gpopdtov Tov KoAodiov givar ot e&ng: padpo 1 kagé (L) = kakddo gdong, umie (N) = ovdétepo kohddo Kat,
TPOKELEVOL Y10 POTIOTIKG [E TPOoTasio Katd g niektporminéiog, kidon I: mpdovo-kitpvo = koAdd10 TpocTasiog

H obvdeon pe 10 nhextpikd diktvo mpoypotonoteitar pEc® KAENAG. To @TIoTIKG dev TEpIEyel KAENA TPOPOSOGTNG. ZuVIGTMUEVN
KAépo kot ovdeon: Prd@t M ehatnprot, pn otepeopévn. Kidon npostaciog 11, apiBpog morov: 2 x 1, ovopactikh téon: 400V,
OVOMOOTIKY SlaTopn) TG ovvdeonc: 2,3 mm?, pijkog amoydpveons kahmdiov: éog 8 mm. H eykatdotacn, tomobémon kot 0éom oe
Aertovpyia mpémet va yivouv amd e81ko Tegvitn.

E&aopakiote v katdAnin mpootacio [P tov akpodékrn.

Mnv avoiyete to mpoiov! Ot mnyég potiopov LED dev eivat aviikataotdotpeg

Y10 téhog g Stdpketag Lomg g Avyviag LED 1o gmTioTikd xpetdletor avitkatdotoo.

To potioTiké dev eivar kardAinio yo dimmer.

T v mpootacio TG VYElNg 60G AMOPEVYETE TNV TAPOTETAUEVT £KOECT TV HATIOV 650G 6TOV oTIopd LED.

To cdpPolo yio T ywPoTh GLAROYN CTOPPLUATOV OHLAiVEL OTL TO TPOIOV TPEMEL VaL GUAAEYETOL YwPtoTd, dndadh e pmopet vo
tonofe0el 6TOV 1010 KAGO e TOL OUKLAKE - SNUOTIKG amoppippote. To ¥PNGIHOTOOVHEVO TPOTOV EVOEYETOL VOL TEPIEYEL ETIKIVOVVEG
0VGIEG, HEIYHOTO KOL GVOTATIKG TOV EVOEYETOL VOL LOADVOLY TO TTEPIPAALOV KOt KaTd GuVETELD Vo, BEGoVV GE Kivduvo TV avOpdmivn
vyeta kot {on. Aev pmopei va amoppieBet og pun Stayopiopéve SMUOTIKG amoppippata.

—

Mnv TETATE TO POTIOTIKO GTOL OIKIOKG ATOPPIHHLATAL.

Potmote Tov 5o 1 ™V KOO Td 650G Yo TOV QLAMKO 670 TEPIBAALOV TPOTTO S1GAHECNG TOV ATOPPIUUATOV.

H Rabalux mapéyet eyyomon 5 etav yio 1ig potewés myég LED. H eyydnon kokdntet povo owkiokn ypion (kotd péso opo 2,5
mpeg v Nuépa). o v kGvete xprion g eyydnong, cog mapakahodpe vo uracete v amodden ayopds. Iapakadeiche vo
EMOTPEYETE TO EAATTOUOTIKO TPOTOV GTO GNUELO TG CyopdS.

To. TpOidVTO oG TANPOVV TIG GYETIKEG EVPMTATKES TPOSIYPAPES o KabE TepinmTmon).

Ewayoyéag: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Tonobesia [Tpoéhevong: Kiva

T'o teplocotepeg Thnpopopies, pmopeite va emoketeite To www.rabalux.com.

H Lemtopepnic meptypagn T@V oNUGVGEDY TOV 0VOypAPOVTAL 0T GLoKevasia eivat Stabéoiun oty 1otocerido www.rabalux.com.

- LsBsano sMBsE Mol asdmyngbxdol s §JL3eYsBsEEoL Falgdo. 33960 YLsBMNbMIdaE 3sdmBonbsty
LsBsmo 3mBsE ML sBMBENYIdS s 9JL3rms@sE0sdo Bgy3sbs HBos dmbrogl 0bLEM™YJ30nd0l Bglsdsdolisco.
FasLerymoon b 0BLEMYI30d0. 03m3gm Bsbsbgdo StmonIBby, 3OmEIBoL dofMomscn BmBsEdndol
B9OEImMBY 8 06LEMYJ309080 s FsomzsmoLFabyo gsdsaMmbomydgmo EaJudo.

Lsbsmo s683@ Mol sdmbEsggdol, 9iudm«ms@sEasdo gy3sbol 86 3h39m9dab Fob ByLsdsdol ymyJBem Fhgol
“9bcos BmybLbsL dsdgs. LabyBzgmos 3sd8mAMcZ MOl gsdmMmomzs, 3533 034 36 030, HMBYmos 3sdmdmhogymo,
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- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser
tegningene pa produktet, pa produktdataskiltet og 1 bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.
Den gjeldene kretsen mé frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon av lysarmaturen. Det er hensiktsmessig
4 s1a av sikringsbryteren for a sikre den gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som er den korrekte sikringsbryteren kan du sla
av sikringsbryterne direkte pa stremforbruksmaleren.
Armaturen mé kun monteres og settes i drift av en kvalifisert elektriker!
Produsenten skal ikke vere ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.
Fast lysarmatur.
Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Den vedlagte tegningen mé brukes nar lysarmaturene er montert.
Pass pa at du ikke skader elektriske ledninger nar du monterer lysarmaturen.
Fargekodene til ledningen er som folger: svart eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neytral leder, og hvis aktuelt, lysarmatur av
stotbeskyttelse klasse I: gul-gronn = beskyttende leder
Tilkobling til stremnettet utfores via en koblingsklemme. Armaturen inneholder ikke en terminalblokk. Anbefalt terminalblokk og
tilkobling: skrue-type eller fjzerklemme, bevegelig, Klasse II av beskyttelse, antall poler: 2 x 1, rangert spenning: 400 V, nominelt
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tverrsnittomréade for koblingen: 2,3 mm2, strippet ledningsende: 8 mm, maks. Installasjon, montering og idriftsettelse ma kun
utfores av en ekspert.

Serg for riktig IP-beskyttelse av terminalblokken.

Ikke apne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare

Pa slutten av levetiden til LED lyskilde ma byttes lysarmaturen.

Lampen er ikke konstruert for bruk med dimmer

LED-lyskilde: ikke stirr pl lysene i lang tid!

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme
beholder som husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan
forurense miljeet og dermed utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

—

Ikke kast lampen i husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angaende hensiktsmessige miljevennlig avfallshandtering.

Raébalux har fem ars garanti pa LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for husholdningsbruk (gjennomsnittlig 2,5 timer per dag). For
a kunne ta i bruk garantien, ber vi deg ta vare pa kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjopsstedet.

Vare produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

Besok gjerne www.rabalux.com for & fa mer informasjon.

Den detaljerte beskrivelsen av merkene som vises pa emballasjen er tilgjengelig pa nettstedet www.rabalux.com.

JUM - ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!
Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare I’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli presenti
sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.
Prima di montare, mettere in funzione o riparare I’apparecchio di illuminazione, il circuito interessato dalle operazioni non deve essere sotto
tensione. E pertanto opportuno disattivare I’interruttore di protezione del circuito in questione o, se non si ¢ in grado di identificare I’interruttore,
disattivare gli interruttori del contatore.
Lapparecchio di illuminazione deve essere montato e messo in funzione da un elettricista qualificato!
11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
Apparecchio di illuminazione fisso.
11 prodotto & adatto solamente all’uso interno.
Per il montaggio degli apparecchi di illuminazione, si dovrebbe fare riferimento al disegno allegato.
Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo elettrico durante il montaggio dell’apparecchio di illuminazione.
La codifica colori dei cavi ¢ la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di neutro e, in caso di apparecchio di
illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo = conduttore di protezione
11 collegamento al circuito di rete ¢ implementato attraverso una morsettiera. La lampada non contiene una morsettiera di rete. Collegamento e
morsettiera raccomandati: morsetto a vite o pinza a molla, non fissi, Classe di protezione II, numero di poli: 2 x 1, tensione nominale: 400V, area
della sezione trasversale nominale del collegamento: 2,3 mm2, estremita del filo spelata per: 8 mm max. L'installazione, il montaggio e la messa
in servizio devono essere effettuati solo da un tecnico esperto.
Assicurare una corretta protezione IP del blocco terminale.
Non aprire il prodotto! I LED non sono sostituibili
Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire I’apparecchio di illuminazione.
La lampada non ¢ progettata per utilizzare un varialuce
Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo!
11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non puo essere messo nello stesso
contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato pud contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che possono inquinare I’ambiente e
quindi mettere in pericolo la salute ¢ la vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.

—

Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.

Rabalux fornisce una garanzia di 5 anni sulle sorgenti luminose. La garanzia copre esclusivamente ["utilizzo domestico (in media 2,5 ore al
giorno). Per far valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti difettosi al rivenditore.

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Luogo di origine: Cina

Per maggiori informazioni, visitare il sito www.rabalux.com.

La descrizione dettagliata dei marchi riportati sull'imballaggio ¢ disponibile sul sito www.rabalux.com.

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

For din egen sikerhet, montera och anvdnd armaturen med hjilp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera
ritningarna pa produkten, pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.

Innan montering, driftsittning eller reparation av armaturer maste kretsen i fraga géras fri fran spanning. Det dr lampligt att stinga
av frangskiljaren som sékrar kretsen i fraga. Om du inte vet vilken franskiljaren &r sa kan du dven sténga av franskiljarna for
forbrukningsmataren.

Armaturen far endast monteras och tas i drift av behorig elektriker

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfélliga skador eller olyckor som uppstér fran anslutning och anvindning som avviker
fran standard.

Fast armatur.

Produkten dr endast avsedd for inomhusanvéndning.

Bifogad ritning ska anvindas nér armaturerna dr monterade.

Se till att du inte skadar ndgra elkablar nér du monterar armaturen.

Férgkoderna som giller for kablarna ér: svart eller brun (L) = fasledare, bld (N) = neutralledare samt i fallet med en létt montering
av stotskyddsklass I: gron-gul = skyddsledare

Nitkretsanslutning genomférs genom en kopplingsplint. Lampans montering innehaller ingen huvudkopplingsplint.
Rekommenderad plint och anslutning: skruvtyp eller fjaderklimma, ofixerade, klass 1I skydd, antal poler: 2 x 1, markspénning:
400V, nominell tvirsnittsarea for anslutningen: 2,3 mm2, skalad kabeldnde: 8 mm, max. Installation, montering och idrifttagande
far endast utforas av expert.

Sakerstéll korrekt IP-skydd for kopplingsblocket.

Oppna inte produkten! LED-ljuskallor &r inte utbytbara

I slutet av livstid av LED ljuskallorna maste utbytas lampan.

Lampan ar inte avsedd for dimmer

For att forvara din sundhet undvika stindig 6gonkontakt med LED diod.

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebér att den kan inte placeras i samma
avfallsbehallare som hushéllsavfall. Den forbrukade produkten kan innehalla farliga 4mnen, blandningar och komponenter som kan
fororena miljon och darmed dventyra ménniskors hélsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushallsavfall.

—

Avyttra inte lampan med hushallsavfall.

Fréga i din kommun var det dr bist att avyttra miljovanligt avfall.

Rabaluxmed begransad ansvarighet tager pa sig femarig garantien for LED ljuskallan. Garantien ar giltig endast for befolkningsbruk
(daglig genomsnittsbruk av 2,5 timmars). Fér att bekréfta garantien be er att bevara kopbiljetten. Be er att aterborda skadad/defekt
produkten till kopplatsen.

Vara produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

Importér: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

For mer information, besok www.rabalux.com.

En detaljerad beskrivning av markningarna som visas pa forpackningen finns tillganglig pa webbplatsen www.rabalux.com.

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve galigtirn. Bu talimatlari saklaym. Uriiniin, {iriiniin bilgi
levhasinin ve talimatlarin tizerindeki ¢izimleri tammlayin ve uyari yazilarini dikkate alin.

Lambay1 monte etmeden, ¢aligmaya baslatmadan ya da onarimdan 6nce, s6z konusu devrenin gerilim baglantisi kesilmelidir. S6z
konusu devreyi emniyete almadan once salteri kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu bilmiyorsaniz, tiikketim 6lgme aletinin
salterlerini kapatmak uygundur.

Lamba, sadece kalifiye bir elektrikei tarafindan monte edilmeli ve ¢alismaya baslatiimalidir!

Uretici, standarda uymayan baglant1 ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.
Sabit lamba armatiirii

Uriin, sadece bina igi kullanima uygundur.

Lamba monte edilirken ekteki ¢izim kullaniimalidir.

Lambay1 monte ederken, elektrik kablolarina herhangi bir zarar vermediginizden emin olun.

Elektrik telinin renk kodlar1 asagidaki sekildedir: siyah ya da kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N) = nétr iletken, ve elektrik
carpmasina karsi koruma simfli bir lamba olmast halinde de I: yesil - sar1 = koruyucu iletken.

Elektrik sebekesi devre baglantisi, bir baglant1 kutusu ile yapilmaktadir. Lamba, bir elektrik sebekesi baglanti kutusu i¢ermez.
Tavsiye edilen baglant1 kutusu ve baglanti: vidali ya da yayli kelepge, sabitlenmemis, Sinuf II tiretim, kutup sayist: 2 x 1, nominal
gerilim: 400V, baglantinin nominal kesit alani: 2,3 mm2, sirilmis tel ucu: 8 mm, maks. Kurulum, monte ve ilk ¢alistirma sadece bir
uzman tarafindan yapilmalidir.

Klemens blogunun uygun IP korumasini saglayin.

Uriiniin igini agmayin! LED 151k kaynaklar1 degistirilemez.

LED 151k kaynaginin émriiniin sonunda, 15tk armatiirii yenisiyle degistirilmelidir.

Lamba, 151k azaltici cihaz i¢in tasarlanmamigtir.

LED 151k kaynag - Liitfen 1giklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmayiniz!

Ayri atik toplama sembolii, iiriiniin ayr1 olarak toplanmas: gerektigi anlamina gelir, yani belediye atiklari ile ayni ¢6p kutusuna
koyulamaz. Kullanilan iiriin, ¢evreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan sagligimi ve hayatini tehlikeye atabilecek tehlikeli
maddeler, karigimlar ve bilesenler igerebilir. Ayristirilmamis belediye atig1 olarak atilamaz.

—

Lambay: evsel atiklarla birlikte atmayn.

Uygun bir ¢evre dostu atik bertarafi i¢in y6re halkina ya da belediyeye sorun.

Rabalux LED 151k kaynaklarma 5 yil garanti vermektedir. Garanti yalmzca ev kullanimim (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar.
Garantiyi uygulamaya koyabilmek igin, liitfen makbuzu saklaym. Liitfen hatal tiriinii satin aldigimz yere iade edin.

Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlara uymaktadir (EN 60598).

ithalate1: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mense Ulke: Cin

Daha fazla bilgi i¢in liitfen www.rabalux.com adresini ziyaret edin.

Ambalajda belirtilen isaretlerin detayl agiklamasi www.rabalux.com web sitesinde bulunabilir.

- CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

0Oz soxsi tohliikesziliyiniz iigiin sizdon girag1 tolimata uygun olaraq quragdirmaq va qosmaq xahis olunur. Tolimati saxlayim. Ciragin
tizorinda, onun texniki molumatlar cadvalinds vo istifadagi tolimatinda gdstorilmis cizgilar ilo tanig olun. Xobardaredici matnlori
nozara aln.

Ciragr quragdirmadan, qosmadan ve ya tomir etmodon evval verilmis elektrik sobokeni ayirm. Verilmis elektrik sobokenin
qoruyucusunu ayirmaq yaxud da rozetkamn hansi elektrik sobokesine aid oldugunu bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu
sondiirmak talob olunur.

Ciraq yalniz miitoxassis torofindon quragdirila vo qosula bilor.

Istehsalg1 qeyri-standart qosulma vo ya istifadodon qaynaglanan zadalora vo ya qozalara gore mosuliyyat dasimur.

Stasionar ¢iraq.

Ciraq sirf otaqlarda istifads tigtin nozards tutulub.

Ciragt olave olunmus cizgi vasitesilo yigmaq olar

Isiglandirict cihazin montaji zamant elektrik naqili zadolomayacayiniza diqqat yetirin.

Nagillorin rong kodlagdirilmasi: qara vo ya qohvayi rong (L)= faza kegiricisi, mavi (M)= neytral kegiricsi vo I miidafis sinfins aid
¢iraq halinda, sari-yasil=qoryucu kegirici

Elektrik sobokeya qosulma klem golibi vasitesi ilo hoyata kegirilir. Ciragin dastine klem qolibi daxil deyil; tévsiys olunan klem
qolibi va qosulma; vintli va ya yay tizerinds, borkidilmemis, elektrik corsyandan miidafis sinfi 11, qiitblerin say1: 2 x 1, nominal
gorginlik 400 V, qosulmanin nominal en kosiyi sahasi; 2.3 kv.mm, agiq sahonin uzunlugu: 8 mm. quragdirilma, montaj vo qosulma
yalmz miitoxassis torafinden aparilmaldir!

Terminal blokunun diizgiin IP qorunmasini tomin edin.

Cirag1 agmaym! Isiqdiodlu isiq menbolori dayisdirilmir!

LED is1q monbayinin istismar miiddatinin sonunda ¢iraq doyisdirilmalidir.

Ciraq is1q giictiniin tonzimloayici ils istifada ti¢lin nazorda tutulmay1b.

LED is1q monbayi - yanan isiqlara ¢ox baxmayin.

Tullantilarim ayrica yigilmasi simvolu o demokdir ki, mohsul ayrica yigilmalidir, yoni meisot tullantilari ilo eyni qaba yerlosdirila
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bilmoz. Istifads olunan mohsulun torkibinds otraf miihiti girklondire vo noticads insan saglamligina vo hayatina tohliiks yarada bilon
tohliikali maddalor, qarisiglar vo komponentlor ola bilor. Onu gesidlonmomis moiset tullantilari kimi atmagq olmaz.

—

Lampan1 moisat tullantilari ilo bir yerds tullamaym

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zoror vurmadan utilizasiyasi barade icmanizdan va ya rayonunuzdan Gyranin.

Rabalux sirkoti isiqdiodlu is1q monbalorine 5 illik zomanot verir. Zomanat yalniz moisot istifadosi zamani etibarlidir (orta hesabla
giinds 2.5 saat). Xahis edirik alis1 tasdiq edon gobzi 6ziiniizds saxlaym ¢iinki zomanat yalniz onun taqdim olunmasi halinda etibarl
say1lir. Nasazlig1 olan mohsulu aldigmiz yera qaytarim.

Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarmin toloblarina cavab verir (EN 60598)

idxalgt: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Mansa 6lkasi: Cin

Olavo malumat tigiin www.rabalux.com saytina daxil olun.

Paketdo gostorilon isaralorin otrafl1 tosviri www.rabalux.com veb saytinda mévcuddur.

NN . UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIJELOM!
Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme
na proizvodu, na plo¢ici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja.
Prije montiranja, stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora isklju¢iti pripadajuce strujno kolo.
Preporucuje se iskljuciti osigura¢ koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je prekida¢ pravi, iskljuciti osiguracea na
potrosackom brojilu.
Rasvjetno tijelo smije postaviti i pustiti u rad iskljucivo kvalificirani elektricar!
Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za slucajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog prikljucivanja i koristenja.
Fiksno rasvjetno tijelo.
Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba koristiti prilozena skica.
Pobrinite se da ne oStetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Sifre boja zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N)=neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno tijelo ima
zatitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik
Prikljucak na elektri¢nu mrezu ugraden je putem prikljuénog bloka. Rasvjetno tijelo ne sadrzi blok za elektri¢nu mrezu. Preporuceni
prikljuéni blok i prikljucak: tip sa Sarafima ili sa spojnicom s oprugom, nefiksiran, II klasa zastite, boj polova: 2x1, dozvoljeni
napon: 400 V, nominalni popre¢ni presjek prikljucka: 2,3 mm2, oguljeni krajevi zice: 8 mm, max. Instaliranje, montiranje i pustanje
u rad mora izvrsiti samo stru¢na osoba.

Osigurajte odgovarajucu IP zastitu prikljuénog bloka.
Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu zamijeniti
Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo.
Ova svjetiljka nije konstruisana da se moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla
LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena!

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti kontejner
sa komunalnim otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjeSavine i komponente koje mogu zagaditi okolis i
posljedi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—

Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za ocuvanje zivotnog
okolisa.

Rabalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosje¢no 2,5 sata dnevno). Kako
biste mogli iskoristiti garanciju, sa¢uvajte ovaj ra¢un. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Za viSe informacija, posjetite www.rabalux.com.

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

- BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert
d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d’Warnhiwaiser.

Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt den entspriechende Stroumkreeslaf vun der Netzspannung. Et ass
ubruecht den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder wann Dir net wésst, wéi een den Ausschalter ass, dann trennt
d’Ausschaltere vum Verbrauchsmiesser.

De Beliichtungskierper déerf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn!

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.

Befestegte Beliichtungskierper.

D’Produkt ass némmen intern ze benotzen.

Déi baigefiitigt Ofbildung sollt dirbaants der Montage vum Beliichtungskierper benotzt ginn.

Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper montéiert.

D’Faarfcodé vun den Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder, blo (N) = Nullleeder, an am Fall vun
engem Beliichtungskierper mat Stoussschutz vun der Klass I : gréng-giel = Schutzleeder

D’Verbindung mam Stroumnetz erfollegt iwwer en Uschlossblock. De Luuchtekierper enthélt keen Stroumnetzuschlossblock. Empfuelenen
Uschlossblock oder Verbindung:Schrauftyp oder Fiederklamer, net befestegt, Klass-II-Schutz, Unzuel vu Polen: 2 x 1, Nennspannung: 400 V,
Quierschnéttsberdich vum Nennuschloss: 2,3 mm2, Ofisoléiert Drotenn: 8 mm, max. Installatioun, Montage an Abetriibnam dderf némme vun
engem Expert duerchgeféiert ginn.

Sécherstellen korrekt IP-Schutz vum Terminalblock.

D’Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar

Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierper ersat ginn.

D’Luucht ass net fir en Dimmer entwéckelt

LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d’Luuchte kucken!

D’Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an deselwechte Container
geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an aner Elementer enthalen, déi
d’Emwelt verschmotzen an soumat d’Gesondheet an d’Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als onzortéierten Reschtoffall
entsuergt ginn.

—

D’Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung.

Rabalux gétt eng 5-Joresgarantie op LED-Liichtquellen. D’Garantie deckt némmen Haushaltsnotzung of (duerchs chnéttlech 2,5 Stonne pro Dag).
Fir an der Lag ze sinn, d’Garantie anzefuerderen, versuergt d’Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do, wou se kaaft goufen.

Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen europaesche Virschréften (EN 60598)

Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Origine: China

Meéi Informatiounen fannt Dier op eisem Site www.rabalux.com.

Eng detailléiert Beschreiwung vun de Markéierungen op der Verpackung ass op der Webséit www.rabalux.com disponibel.

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR

. Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste
diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.

Voor installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te worden afgesloten. Aangeraden
wordt de automatische stroomonderbreker van het circuit uit te schakelen, of, als niet bekend is welke dit is, de stroomonderbreker op de
stroommeter zelf.

Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik.
Plaatsgebonden lamparmatuur.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

Bij het monteren van de lamparmatuur dient het bijgevoegde diagram te worden gebruikt.

Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd raken.

De kleurcodes van de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L) = fasegeleider, blauw (N) = nulgeleider, bij klasse I schokbeveiligde
armaturen: groengeel = aardingsgeleider.

Bevestiging aan het electrisch netwerk zal met behulp van een serieel aansluitblok geschieden. Een dergelijk aansluitsteentje is niet bij
de armatuur inbegrepen, het aanbevolen aansluitblok en het type aansluiting is: schroefbevestiging of klem, niet gefixeerd, II e klasse
schokbeveiliging, 2-polig, nominaal voltage 400 volt, nominaal doorsnede van de aansluiting: 2,5 mm2, max lengte van gestripte draden:
8 mm. De bevestiging van het seriele aansluitblokje, de montage van de lamparmatuur en de installatie ervan mogen alleen door een expert
worden verricht!

Zorg voor een goede [P-bescherming van het aansluitblok.

Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen!

Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen.

De lamparmatuur is niet geschikt voor gebruik met dimmer.

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico’s.

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet samen
met het gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten
bevatten die het milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen. Het mag niet als
ongesorteerd gemeentelijk afval worden afgevoerd.

L
Niet in het huishoudelijk afval deponeren
Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval.
Rabalux geeft 5 jaar garantie op de LED lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik (gebruik gemiddeld 2,5
uur per dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het aankoopbewijs te bewaren. Defecte producten dienen te worden afgegeven
op de plaats van aankoop.
Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).
Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China
Ga voor meer informatie naar www.rabalux.com.
De gedetailleerde beschrijving van de markeringen op de verpakking is beschikbaar op de website www.rabalux.com.

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistit solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin
na léaraidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh.

Sula ndéantar an feistit solais a fheistit, a chur i bhfeidhm n6 a dheisiti ni mor an ciorcad i geeist a bhaint de voltas. Is cui an scoradan
ciorcaid a lascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist nd mura bhfuil sé ar eolas agat cén ceann acu arb ¢ an scoradan ciorcaid ¢, is cui
scoradan ciorcaid an mhéadair idithe a lascadh as.

Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe ¢ an feistit solais a fheistit agus a chur i bhfeidhm!

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha n6 taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus usaid
neamhchaighdeanach.

Feistiti solais socraithe.

Nil an tairge seo oiritinach ach d’tsaid laistigh.

Nior cheart an I¢araid cheangailte a Gisaid agus an feistiti solais feistithe.

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chabla leictreachais ar bith agus an feistit solais & shuiteail agat.

Is iad seo a leanas coid dathanna na sreanga: dubh no donn (L) = seoltdir pas, gorm (N) = seoltoir neodrach, agus i geas feistithe solais
d’aicme cosanta turrainge 1: glas-bui =seoltoir cosanta

Usaidtear ceap teirminéil chun ceangail a dhéanamh den chiorcad priomhlionra. Nil ceap teirminéil priomhlionra san fheistit lampa. Ceap
teirminéil agus ceangal a mholtar: cinedl-scriti né clampa sprionga, neamhshuite, Aicme II cosanta, lion na bpol: 2 X 1, voltas ratailte:
400V, achar ainmniuil trasghearrtha an cheangail: 2,3 mm2, ceann sreanga lomtha: 8 mm, uas. Na biodh an fearas seo a shuiteail, & fheistit
agus a chur i bhfeidhm ag duine nach saineolai ¢.

Cinntich dion ceart IP den bhloc-criochnachaidh.

Na hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais LED in-athsholathraithe

Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor an feistit solais a athsholathar.

Nil an lampa deartha le haghaidh usaid le hislitheoir

Foinse solais LED , né stan ar shoilse go ceann i bhfad!

Ciallaionn an tsiombail do bhailiti dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailiti ar leithligh, m.sh. ni féidir € a chur sa choimeadan
céanna le dramhail bhardasach. D’fhéadfadh substainti, meascain agus comhphadirteanna guaiseacha a bheith sa tairge a Usaidtear a
d’théadfadh an comhshaol a thruailliti agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢ a dhiuscairt mar dhramhail
bhardasach neamhshaolta.

»

)i

—

Na caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal n6 don bhaile maidir le ditiscairt dramhaiola cui ata neamhdhiobhalach don timpeallacht.

Cuireann Rabalux rathaiocht 5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chludaitear ach tisaid sa teach leis an rathaiocht (2.5 vair sa la ar an
mean). Chun go mbeifed in ann an rathaiocht a chur i bhfeidhm, coimead an admhail le do thoil. Tabhair an tairge lochtach ar ais go dti
an ait ar ceannaiodh ¢ le do thoil.

Clofonn r geuid tirigf leis na caighdedin Eorpacha a bhaineann leo i ngach geds (EN 60598)

Allmaireoir: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

Le haghaidh nios mo¢ eolais, tabhair cuairt ar www.rabalux.com.

Ta cur sios sonrach ar na marcéili a thaispeantar ar an bpacaiste ar fail ar an laithrean gréasain www.rabalux.com.

- NOTKUNAR- OG STARFRAKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSASTZBI!

1 6ryggisskyni skal setja upp ljosasteedid og taka pad i notkun samkvaemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar &
vorunni, & upplysingaplotu vorunnar og i leidbeiningunum og hafou hlidsjon af vidvaranatextunum.

Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir 4 ljosastedinu skal taka spennu af viokomandi rafrés. Pad er videigandi ad slokkva 4 utslattarrofa
vidkomandi rafrasar, eda ef pu veist ekki hver peirra er ttslattarrofinn, skaltu slokkva 4 utslattarrofanum a neyslumealinum.

Adeins rafvirki ma setja upp og taka ljosastzedid i notkun!

Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd 4 tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefobundnum hetti.
Fast ljosastadi.

Varan hentar adeins til notkunar innandyra.

Nota atti medfylgjandi teikningu vid uppsetningu ljosastzedanna.

Gangi0 ur skugga um ad rafmagnskaplar skemmist ekki vid uppsetningu ljésastaedisins.

Virarnir nota eftirfarandi litakoda: svartur eda brinn (L) = fasaleidari, blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er ad raeda ljosastaedi i hoggvarnarflokki
I: green-gulur = hlifdarleidari

Rafmagnstengingar fara { gegnum tengidos. Ljosastaedi er ekki med tengidos. Radlagdar tengidosir og tengingar: skrafu- eda gormaklemma,
fost, verndarflokkur I1, fj6ldi skauta: 2 x 1, malspenna: 400V, malspenna & pversvadi tengingarinnar: 2,3 mm2, hreinsadur virendi: 8 mm, ham.
Uppsetning, afesting og taka i notkun mé adeins framkvamd af fagmanni.

Tryggdu réttan IP-vorn tengikubbins.

Ekki opna voruna! Ekki er hagt ad skipta um LED ljosgjafana

Vid lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosastzdio.

Ljosid er ekki hannad fyrir birtudeyfi

LED ljosgjafi, ekki horfa i ljosin i langan tima!

Taknid fyrir sérstaka sorphirdu pyoir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er haegt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp. Varan sem
notud er getur innihaldid hattuleg efni, blondur og efnispztti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu manna og lifi i hettu.
Ekki er haegt a0 farga vorunni med o6flokkudu sorpi sveitarfélagins.

—
Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.
Leitadu upplysinga par sem pii byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisvana Grgangsforgun.
Rébalux veitir 5 ara abyrgd & LED ljosgjofum. Abyrgdin neer adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali 2,5 klukkustundir 4 dag). Til ad gera
abyrgdarkrofu, skal geyma kvittunina. Skiladu biladri voru pangad sem hun var keypt.
Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)
Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina
Vinsamlega fardu & www.rabalux.com fyrir frekari uplysingar.
Itarleg lysing 4 merkjum sem birtast 4 umbidunum er adgengileg 4 vefsidunni www.rabalux.com.

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del
quadre de botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d’adverténcia.

Abans d’instal-lar, posar en funcionament o reparar la lampada, cal desconnectar-la de la xarxa electrica. Cal desconnectar I’ interruptor
de seguretat del circuit electric. Si no sap quin interruptor és, desconnecti els interruptors del comptador de consum eléctric.

La instal-laci6 del sensor només la pot dur a terme personal qualificat.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un s o instal-lacio inadequat.

Lampada aplic.

Aquest producte només és adequat per a interiors.

Tingui en compte I’esquema adjunt quan instal-li la lampada.

Asseguri’s que de no malmetre cap cable eléctric quan instal'li el sensor.

Els codis de color dels cables son aquests: negre o marr6 (L) = fase, blau (N) = neutre, i en el cas de les lampades amb proteccio contra
descarregues de classe I: verd-groc = conductor de proteccio.

Les connexions del circuit s’han realitzat a través d’un bloc de connexid. La lampada no conté cap endoll multiple de connexi6 de
terminals de born. Connexio recomanada del bloc de connexions: amb cargols o tapa de tancament a pressio, sense fixacio, proteccid
classe 2, nimero de pols: 2 x 1, voltatge nominal: 400V, area de connexio de seccié nominal: 2,3 mm2, extrem pelat del cable: maxim
8 mm. La instal-lacio, la col-locacio i posada al punt només la pot dur a terme un especialista.

Assegureu la proteccio IP adequada del bloc terminal.

No obri el producte! Els llums LED no son reemplagables

Caldra substituir la lampada al final de la vida util de les bombetes LED.

La lampada no disposa de funcié d’atenuacio

No miri fixament els [lums LED!

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al
mateix contenidor que els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components que poden
contaminar el medi ambient i, per tant, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre residu normal.

L

No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar.

Rabalux ofereix 5 anys de garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix 1"is doméstic de ’aparell (una mitja de 2’5 hores
diaries). Si us plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia del producte. Torni els productes defectuosos a
I’establiment on els va comprar.

Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gy6r, Kértefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

Per més informacio, si us plau consulti www.rabalux.com.

La descripci6 detallada de les marques mostrades a I’embalatge esta disponible al lloc web www.rabalux.com.

WIWN.  STRUZZJONUIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond I-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq il-
prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta” twissija.

Qabel l-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl ic-¢irkwit in kwistjoni jrid jinqata’ mill-vultagg. Huwa xieraq li titfi I-cutout tac-cirkwit
in kwistjoni jew jekk ma tafk liema huwa I-cutout, allura, itfi I-cutouts tal-miter tal-konsum.

Il-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat!

Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew accidenti minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond l-istandard.

Fitting tad-dawl fiss.

1l-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

Id-disinn mehmuz ghandu jintuza meta Ifittings tad-dawl jigu mmuntati.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lil xi kejbils tal-elettriku meta tkun ged timmonta il-fitting tad-dawl.

Tl-kodici tal-kulur tal-wajer huma li gejjin: iswed jew kannella (L)=konduttur tal-phase, blu (N)=konduttur newtrali u fil-kaz ta’ fitting tad-dawl
tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta’ klassi I: ahdar-isfar = konduttur protettiv

Il-konNnessjoni mac-¢irkwit tal-mains hija implimentata permezz ta’ blokk terminali. Il-fitting tal-lampa ma fihiex block terminali tal-mains.
Blokk terminali u konnessjoni rakkomandati: klamp bil-kamin jew bil-molla, mhux marbut, Klassi II tal-protezzjoni, numru ta’ poles: 2 x 1,
vultagg nominali: 400V, Zona cross-section nominali tal-konnessjoni: 2.3mm?2, tard tal-wajer imqgaxxar: 8 mm, mass. L-istallazzjoni, l-immuntar
u t-thaddim ghandu jsir biss minn espert.

Tizgura I-protezzjoni IP xierqa tal-blokk terminali.

Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux

Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl irid jinbidel.

1l-lampa mhijiex mahsuba biex tbaxxi u tgholli d-dawl.

Sors ta’ dawl LED - jekk joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil!

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess kontenitur mal-iskart
municipali. Il-prodott uzat jista’ jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu l-ambjent u konsegwentement jipperikolaw
is-sahha u I-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart municipali mhux maghzul.

—

Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta’ skart xieraq i ma jaghmilx hsara lill-ambjent

Rabalux taghti garanzija ta’ 5 snin fuq sorsi ta” dawl LED. Il-garanzija tkopri biss uzu fid-dar (medja ta’ 2.5 sighat kuljum) Biex tkun kapaci
tinforza |-garanzija, jekk joghgbok zomm l-ircevuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post tax-xiri.

Il-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)

Importatur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Post ta’ Origini: China

Ghal aktar informazzjoni, jekk joghgbok zur www.rabalux.com.

Id-deskrizzjoni dettaljata tal-markizzi indikati fuq il-hafha hija disponibbli fuq is-sit elettroniku www.rabalux.com.

WU UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANIE RASVIETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte
Seme na proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce strujno kolo mora se iskljuciti iz naponske mreze.
Preporucuje se da se iskljuci osiguraé koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je pravi prekida¢ onda da iskljucite sve
osiguraca na potrosackom brojilu.

Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad iskljucivo kvalifikovani elektricar!

Proizvoda¢ nece biti odgovoran za slucajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja i koris¢enja.
Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan jedino za kori$¢enje u zatvorenom prostoru.

Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba da se koristi prilozena $ema.

Pobrinite se da ne oStetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Sifre boja Zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno tijelo ima
zastitu od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik

Prikljucak na elektricnu mrezu je ugraden putem prikljuénog bloka. Rasvjetno tijelo nema na sebi prikljuéni blok za elektri¢nu
mrezu. Preporuceni prikljucni blok i prikljucak: vijkasti ili opruzni, nepri¢vrscen, klasa II zastite protiv elektri¢nog udara, broj
polova: 2 x 1, nazivni napon: 400 V, nominalni popreéni presjek prikljucka: 2,5 mm?, duzina ogoljenja kraja Zice: maksimalno 8
mm. Montiranje priklju¢nog bloka i rasvjetnog tijela te pustanje u rad smije izvrsiti samo struéna osoba.

Osigurajte odgovarajucu IP zastitu prikljucnog bloka.

Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu zamijeniti

Na kraju zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo.

Ova svjetiljka se ne moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla

LED svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena!

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner
sa komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu
sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—

Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za ocuvanje Zivotne
sredine.

Rabalux daje 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo ku¢nu upotrebu (prosje¢no 2,5 sata dnevno). Da biste
bili u moguénosti iskoristiti garanciju, molimo vas da sacuvate raun. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine.
Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Za vise informacija posetite www.rabalux.com.

Wnyy IorapoHryit Moo aryyicaH CaBIaIThIH 193] AOBCIIP 93P Xapariax TOMISIINYYAHitH Tainbap Hp www.rabalux.com
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- INSTRUGQOES DE UTILIZAGAO E OPERAGAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagao a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes.
Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragio os textos de aviso.
Antes da montagem, colocagdo em funcionamento ou reparagdo do acessorio de iluminagdo, o circuito em questdo tem de ser
desligado da corrente. Se for conveniente desligar o disjuntor que protege o circuito em questdo ou se ndo souber qual ¢ o disjuntor,
desligue o disjuntor do contador de consumo.

O acessorio de iluminagdo apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado!

O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagao e utilizagdo ndo convencionais.
Acessorio de iluminagéo fixo.

O produto ¢ adequado apenas para utiliza¢do interior.

Devera ser usado o desenho em anexo na montagem dos acessorios de iluminagéo.

Assegure-se de que ndo danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o acessorio de iluminagao.

Os codigos de cores dos fios sdo os seguintes: preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N) = condutor neutro, e no caso de
um acessorio de iluminagdo com protegdo de choque da classe I: verde-amarelo = condutor de prote¢do

A ligacio do circuito elétrico ¢ implementada através de um bloco terminal. O acessorio do candeeiro ndo contém um bloco de
terminal elétrico. Bloco de terminal e liga¢do recomendados: bragadeira em espiral ou tipo parafuso, ndo fixa, Classe II de protegéo,
nuamero de polos: 2 x 1, tensdo nominal: 400V, area de sec¢do transversal nominal da ligagdo: 2,3 mm2, extremidade do fio
descarnada: 8 mm, max. Instalagdo, montagem e colocagdo em servigo apenas pode ser feita por um especialista.

Garanta a prote¢do IP adequada do bloco terminal.

Nao abra o produto! As fontes de luz LED nao sdo substituiveis

No final da vida (til da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagdo tem de ser substituido.

O candeeiro ndo foi concebido para regulador de luz

Fonte de luz LED, ndo olhe para as luzes durante muito tempo!

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, nao pode ser
colocado no mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas e componentes
perigosos que possam poluir o ambiente e, consequentemente, por em perigo a satde ¢ a vida humanas. Nao pode ser eliminado
como residuos urbanos ndo classificados.

—

Nao coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na cimara municipal informagodes sobre depositos de residuos amigos do ambiente.

A Rébalux da uma garantia de 5 anos sobre fontes de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagdo doméstica (média de 2,5
horas por dia). Para poder exercer a garantia, devera conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso no local de compra.

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Local de origem: China

Para mais informagdes, por favor visite www.rabalux.com.

A descrigao detalhada das marcagdes indicadas na embalagem esta disponivel no site www.rabalux.com.

[N - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las
instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete
las inscripciones de advertencia.
Antes de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion del dicho circuito. Recomendamos
que desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cual es, cortar el disyuntor del contador.
El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por un electricista.
El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.
Luminaria fija.
El producto debe ser utilizado en el interior.
La figura adjunta da ayuda para el montaje de la luminaria.
Al instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.
Indicaciones de color de los cables: negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) = conductor neutro y en caso de luminaria
equipada de proteccion I contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion
La conexion a la red se realiza a través de una regleta de bornes. La luminaria no dispone de regleta de bornes de red, el tipo
recomendado de la regleta y de la conexion: con tornillos o con muelles, no fijado, de clase II de proteccion contra choque, nimero
de polos: 2x1, tension nominal 400 V, seccién nominal de la conexion: 2,5 mm?2, el cabo desnudo del cable es 8 mm maximo. El
montaje de la regleta de bornes, la instalacion de la luminaria y su puesta en marcha se deben realizar por un electricista.

Asegure una proteccion IP adecuada del bloque terminal.
No abra la luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados.
Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria.
La luminaria no puede funcionar con regulador de intensidad de luz.
Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.
El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse
en el mismo contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y componentes
peligrosos que pueden contaminar el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No
puede eliminarse como residuo municipal sin clasificar.

—

No tire la lampara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.

La sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La garantia es valida solo en caso de utilizacion
media de 2,5 horas. Para la garantia, conserve el recibo. En caso de producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®ér, Kortefa u. 5. Lugar de origen: China

Para mas informacion, visite www.rabalux.com.

La descripcion detallada de las marcas indicadas en el embalaje esta disponible en el sitio web www.rabalux.com.
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